
ΕΙΚΟΝΟΓΡΑΦΗΜΕΝΟΝ ΠΕΡΙΟΔΙΚΟΝ ΔΙΑ ΠΑΙΔΙΑ ΕΦΗΒΟΓΣ ΚΑΙ ΝΕΑΝΙΔΑΣ
Συνιστώμευον ύτΑ τοΰ Υπουργείου της H ai8si*s J x  τό χ « τ ' είοχήν παιδικόν *spioî;xôv σύγγραμμα, άληβεΓς παρασχόν t k  τήν χάραν ήμων ύπηρεοίκι 

καί υπό τοΰ Οικουμενικού Πατριαρχείου Κωνσταντινουπόλεως ώ ; ανάγνωσμα αριοτον καί χρησιμάτατον είς τούι τυβίδας.

ΤΙΜΗ ΣΥΝΔΡΟΜ ΗΣ A I' ΒΝ ΒΤΟΣ
Εσωτερικού 8ραχ. 7 · — Εξω τερικού ρρ. χρ . 8

ΑΙ συνδρομαί, άρχονται τήν Ιην ίχάστου μηνδς 
ια'ι ιιν ί προπληρωτέα! δι’ Ιν έτος.

Δ ΙΕΥΘ ΥΝ ΤΗ Σ ΚΑΙ ΕΚ Δ Ο Τ Η ΣΝ Ι Κ Ο Λ Α Ο Σ  Π .  Π Α Π Α Λ Ο Π Ο Υ . ν Ο Σ

ΤΙΜ Η ΗΚΑΣΤΟΤ Φ ΥΔΔΟ Ϊ
’Β ν ’Ε Χ Χ ίΐί Χ ισ . 1 5 · -  Έ ν  τ ώ ’Κ ξ ω τ .ρ ρ .χ ρ .0 ,1 5  

ΓΡΑΦ ΕΙΟΝ έν Ά θ ή ν α ις  
Ό δδς Αιόλου, I I ” , ϊναντι Χρυσοαπήλαιωτίασηι

Π ερίοδος Β ".— τ ά μ . 5 , ! · Ή ν Ά θ ή ν α ι ς ,  τ ή ν  21 Ν ο έμ β ρ ιο ν  1 8 3 Î Έ τ ο ς  2 0 ίν. —  Ά ρ ι θ .  4 9

Η Σ Φ ΙΓ Ξ  ΤίΙΝ ΠΑΤΩΝ
Μ ΥΘΙΣΤΟΡΗΜ Α ΙΟ ΥΛΙΟ Υ ΒΕΡΝ  

Βραδευβέν ύπό τής Γαλλικής ’Ακαδημίας 

(Σ υν έχει*· ίδ ε σ ε λ . 3 7 7 )

κ ε φ α λ α ι ο ν  i r .
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Δεκατρείς έκ τών άνδρών τού π λη
ρώματος είχον φόγη διά τής άρπαγεί- 
βης λέμβοι)... Τό δυστύχημα είνε ότι ο 

• Χήρνε. δέν παρέσυρε μόνον τούς οπαδούς 
του. Τόν ήκολοΰθησαν καί δύο εκ τών 
ήμετέρων — ό ναύτης Μπούρης καί ό 
ίβτιορράφος Μαρτίνος Χ ό λ τ ,—  
ό τελευταίος οδτος μάλλον ά- 
χουσίως καί διά τής βίας, ΰπό 
το κράτος τής έντυπώσεως, τήν 

. οποίαν τφ έπροξένησεν ή τρο
μερά εκείνη άποκάλυψις. Οϋ- 
-τ«ς άπεμείναμεν εννέα : ό
ιλοΰρχος, δ υποπλοίαρχος, ό 
Ούρλιγκερλής, ό Χάρδης, ό 
Ένδαόττος, ό φράνσης, ό 
Στέρν, ό Δίρκ Πέτερς' κα! 
εγώ.

Οποίας δοκιμασίας μας I- 
πεφύλασσεν ή διαχείμασις έ- 
χιίνη ! Όποΐα τρομερά ψύχη 
ιμελλε νά ύποατδμεν κατά τό 
διάστημά τού- πολικού χειμώ- 
νθς Î Καί όποΓον θάρρος, οποία 
ισχύς ηθική καί σωματική ά- 
κητείτο, διά νάνθέξη κανείς 

. καί νά ζήση ΰπό τοιούτους ό- 
,.ρους !

‘Α λλα μήπως καί οι φυγά- 
■ δες ήσαν είς καλλιτέραν θέσιν 
. .άπό τήν ίδικήν μ α ; ; Ά ρ ά  γε 

6* είίρισκαν τήν θάλασσαν ά- 
, παγή μέχρι, τού παγοφράγμα

τος ; θ ά  κατώρθωναν να φθά- 
οουν μέχρι τοΰ πολικού κύκλου;
.. Έκεΐθεν θάεΰρισχαν πλοΤον 
διά νά τους παραλαβή ; . , .
Καί άν έν τφ μεταξύ έξην- 
τλοίντο τά τρόφιμά των ; . .
Ποιοι θα ησαν ευτυχέστεροι,

. .έκεΐνοι ή ήμεϊς ; ’Ιδού ερώ- 
τησις, εις τήν όποιαν μόνον

τό μέλλον θά ήδύνατο νάπαντήση.
Ό ταν ή λέμβος έχάθη πλέον άπό 

τούς οφθαλμούς μας, έπεστρέψαμεν όλοι 
είς τό σπήλαιον, Τότε έσυλλογίσθην 
τόν Δίρκ Πέτερς, ό όποιος είχε με.'νη 
όπίσω, μετά τόν πυροβολισμόν, ενώ η
μείς Ισπεύδομεν νά. φθάσωμεν είς τό 
άλλο μέρος τού ακρωτηρίου. Ό  μιγάς 
δέν εΰρίσκετο ‘εις τό σπήλαιον. Μήπως 
είχε πληγωθή βαρέως ;

—  Πρέπει νά παμε νά τον βρούμε ! 
ανέκραξεν ό Ούρλιγκερλής.

—  Ναι, άς παμε ! είπα.
—  Πηγαίνομεν όλοι μαζί, είπεν ό

« Ό  Διρκ Πέτερς . . . έβηχώδη χρ«των ?ν σώμα άναΐίβητον. » 
(Σ ιλ .  3 8 5 ,  ικήΧ. γ ' . )

πλοίαρχος Λάν Γκϋ. Ό  Δίρκ Πέτερς 
ήτο πιστός καί άφωσιωμένος. Ποτέ δέν 
θά μας Ιγχατελειπε, καί δεν θά τον 
έγκατσλείψωμεν 1

—  Ά λ λ «  θά θελήση νά έκυτρέψη ό 
δυστυχής, παρετήρησα έγώ, τώρ* πού 
έμαθαν όλοι τό μυστικόν του ;

Είπα τότε είς τούς συντρόφους μου, 
διατί είς τήν διήγησιν τοΰ Αρθούρου 
ΠΟμ τό όνομα τοΰ Νέδ Χ ό λτ είχε γίνη 
ΙΙάρκερ, καί ίιπό ποιας-περιστάσεις ό 
μιγάς μοι άπεκάλυψε τό μυστικόν τούτο.

—  Μόνον είς σας, κύριε Ζώρλιγ, 
τό είχεν εμπιστευθή ό Δίρκ Πέτερς ;

ήρώτησε τότε ό πλοίαρχος 
Λάν Γκύ.

—  Μόνον είς έμέ, πλοί-

* ,* Χ ε ·
—  Καί Ιέν το είπατε ποτε 

είς κανένα ;
—  Απολύτως.
— Τότε δέν είμπορώνά εννο

ήσω πώς τό εμαθεν ό Χήρνε !
—  Κ α τ’ άρχάς Ισκέφθην, 

ότι 'ό Δίρκ Πέτερς είμπορεΤ νά 
έπροδόθη μόνος του, παραλή· 
ρών είς τόν ύπνον του ."Επειτα 
όμως Ινβυμήθην ένα περιστα- 
τικόν πολύ σπουδαίου : όταν ό 
μιγάς μοί διηγήθη τήν σκη
νήν τού Κ  ρ ά μ  π ο υ και 
μου απεκάλυψεν ότι ό Παρκερ 
δεν ήτο παρά ό Νέδ Χ ό λτ, 
εΰρίσκετο είς τόν θαλαμίσκον 
μου, του όποιου μία θυρίς, ή 
πρός τήνι πρύμνην, ήτο ανοι
κτή. Δέν είνε «πίθανον λοιπόν 
νά ήχουαε τήν συνομιλίαν μας 
è πηδαλιούχος . . .  άκριδώς δέ 
ό Χήρνε εΰρίσχετο είς τό πη
δάλιου πήν ώραν εκείνην, και 
μάλιστα, διά νάκούσ-ji καλλί
τερα βέδαια, είχεν αφήση τόν 
τροχόν κιαί ολίγον έλειψε να- 
ναποδογικριοθή ό "Α λ  6 ρ ά
ν ο ς . -  .

—  Τό» ενθυμούμαι πολύ κα
λά , ειπειν ό Τ ζέμ  Β έσ τ .’Επέ- 
πληξα τότε τόν άθλιον εκείνον 
καί τον έιφυλάκισα είς τό κύτος.
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—  Ίσα-ίσα άπό τήν ήμέραν εκείνην, 
προσέθεσα, o Χήρνε συνβδέθη περισ
σότερον μέ τόν Μαρτίνον Χ ό λ τ , καθώς 
το παρετήρησεν ό Οΰρλιγκβρλής. Δέν 
Ιπαυσε νά τον προτρίπη νά έρωτήση 
τ'ον. Δίρκ Πετερς περί τής τύχης τοΒ 
άδελφοΒ τον, ν.αί γνωρίζετε ύπό ποιας 
περιστάσεις τώ απεχαλυψε το ^οβερον 
μυστιχόν. Ό  Μαρτίνος Χ'ολτ εγινεν 
εξω φρένων. . . οί άλλοι τον παρέσυ- 
ραν . . .  - καί τώρα είνε μαζί των. . . 
Τούς «χρειάζετο ένας έμπειρος ναύτης 
διά νά χυβερνήση τήν λέμβον, ν.αί ιδού 
οτι τον χατέχτησαν ! .

Ό λ ο ι ¿συμφώνησαν δτι οΐίτω συνέβη 
το πράγμα, χαι έξήλθον μετ’ έμο3 προς 
άνεύρεσιν τοΒ μιγάδος.

. Τον ηδραμεν μετά μίαν ώραν. Μό
λις μάς είδεν ήθέλησε νά φύγη, νά χρυ- 
φθή. Ά λ λ ’ ¿δίστασε, καί μας άφήχε νά 
τον πλησιάσωμιν. Τ φ  ¿»μίλησα . . . ό 
πλοίαρχος Λάν Γκύ τφ έτεινε την χεΤ- 
ρα... Τήν Ιλα ίε, καί χωρίς νάπροφέρη 
λέξιν, έπεστρεψεν εις το σπ ή λαιον.Έ - 
κτοτε ουδέποτε έγινε λόγος μεταξύ ή -  
μών και εκείνοι» περί των ουμβάντων 
του Κ  ρ ά μ π ο υ.

Ώ ς  προς τήν πληγήν τοι>, δεν ήτο 
διόλου βαρεία. Ή  σφαίρα είχεν εισέλθη 
έπιπολαίως εις τον αριστερόν ώμον, 
καί μόνον θλίβων διά τής χειροςχατώρ- 
θωσε νά την έξαγάγη. Ούτως εύθύς 
άπό τής επομένης ήδυνήθη νάναλάβη 
εργασίαν.

Ό  χειμών έπλησίαζεν. Ή δ η , πρό 
τινων ήμερων, ό ήλιος μόλις εφαίνετο 
διά μέσου τής ομίχλης. Ή  θερμοκρα
σία χατήλθε (5° 251 Κ . άνω τοδ μηδε- 
νός) καί δεν ©ανέβαινε πλέον. Αί ορι
ζόντιοι ήλφακαι ακτίνες, «πιμηχύνουσαι 
άπείρως τάς σκιάς επί του εδάφους, ού- 
δεμΐαν σχεδόν παρείχον θερμότητα. Ό  
πλοίαρχος Λάν Γκύ μας ήνάγκασε νά 
φορέσωμεν θερμά μάλλινα ενδύματα, 
πριν ή τό ψύχος ήθελε γίνη δριμύτερον.

Κατά τάς ακολούθους ήμερας, 14, 
35 , 3 6  και 17 Φεβρουάριου, έτελείω- 
σεν ή έγχκτάσιασις του προσωπικοδ καί 
τοδ ίιλικοΟ. Έγιναν καί μερικαί έκδρο- 
μαί εις τό εσωτερικόν τής χώρας. Παν- 
τοΒ τό Ιδαφος ¿παρουσίαζε τήν αυτήν 
γυμνότητα, μή παράγον εΐμή ακανθώ
δεις τινάς θάμνους, φυομένους επί τής 
άμμου καί άφθονωτάτοος παρά τήν α
κτήν. Άνήλθομεν και εφ’ ένός βουνοΒ, 
σχετικώς εύβάτου, χάρις είς τήν πλα- 
γιότητα τών κλιτύων του, έκ τής κο
ρυφής του οποίου ήδυνήθημεν νά δια- 
κρίνωμεν αρκετά καθαρώς τήν προς ά- 
νατολά; μακριινήν εκείνην άκτήν, τήν 
όποιαν άμυδρως παρετηρήσαμεν, ώς έν- 
θυμείσθε, κατά τ^ν πρώτην μας «πι- 
σκόπησιν. Νήσος κρά γε ή ήπειρος ε -  
ξετείνετο πρός τό μέρος εκείνο τοΒ 
πορθμοί ; Οίίιως ή άλλως, καί ή πρός

άνατολάς γή εφαίνετο όσον και ή πρός 
δυσμάς άγονος καί ξηρά, καί ώς εκεί
νη ακατάλληλος προς διαμονήν καί 
βεβαίως ακατοίκητος.

Τήν ήμέραν εκείνην ό πλοίαρχος 
Λαν Γκύ Ιπράτεινε νά βαπτίσωμεν γε- 
ωγραφικώς τήν χώραν, επί τής οποίας 
μας έρριψεν ό ογκόπαγος. ’Ωνομάσθη 
Χ ώ ρ α  Ά λ β ρ ά ν ο υ  είς άνά- 
μνησιν τής γολέττας μας. Συγχρόνως 
καί διά τόν αυτόν λόγον ωνομάσθη 
Π ο ρ θ  μ ό ς  Ί ά ν α ς τ ό  στενόν τό 
οποίον Ιχώριζε τά δύο μεγάλα τμήματα 
τής πολικής ηπείρου.

Ενησχολήθημεν κατόπιν είς τό νά 
Ι/.διώξωμεν τούς λιπαρόχηνας, οι οποίοι 
έμυρμηκίων επί τών βράχων, καί νά 
συλλαβωμεν αρχεία έκ τών αμφιβίων, 
τών πλημμυροίντων τάς άκτάς. Ή  α
νάγκη τοδ νωποΒ κρέατος ήρχισε νά 
γίνεται έπαισθητή. Μαγειρευόμενον ύπό 
τοδ Ένδικόττου, τό κρέας τών φωκών 
και τών θαλασσίων ελεφάντων μας εφαί
νετο άρκετά εύγευστου. ’Εκτός τούτου, 
τό λίπος των ζφων εκείνων ήδύνατο νά 
Ρ·®? χρησιμεύση εν ανάγκη πρός θέρ- 
μανσιν τοΒ σπηλαίου καί πρός παρα
σκευήν τών φαγητών. “Επειτα ύπήρχον 
καί άφθονοι χελώναι, έκ του είδους τών 
γ  α λ  α π ά γ  ω ν, αί όποίαι ήδύναντο 
νά μας εξασφαλίσουν κατά τής πείνης 
καί κατά τοΒ ψύχους. Διότι τά βραδυ
κίνητα ταΒχα ζώα, με τήν τριγωνικήν 
ώς όφεως κεφαλήν, δύνανται νά ζήσουν 
έπί έτη χωρίς τροφήν, καί χό σπουδαι- 
ότερον, εις τήν άρχήν τοΟ λαιμ&Β φέ
ρουν εΰρύχωρον θύλακα, εντός τοΒ ο
ποίου ύπαρχει ϋδωρ γλυκύ, ίυνάμενον 
νά χρησιμοποιηθή έν ανάγκη. Ό  Ά ρ -  
θοδρος Πύμ διηγείται, δτι, πρό τής άν- 
θρωποφογίας, μία τοιαύτη χελώνη είχε 
σώση τους ναυαγούς τοΒ Κ  ρ ά μ π ο υ. 
από τήν πείναν καί οιπο τήν δίψαν.

’Εκ τούτων βλέπετε, οτι ή θέσις μας 
ητο μέν σοβαρά, ά λ λ ’ δχι χαί μέχρις 
απελπισίας δεινή. Ή λπίζαμίν νά διέλ- 
θωμεν οπωσδήποτε τόν χειμώνα μας. 
Ά λ λ ά  τί θά έγινόμεθα κατόπι, πώς θά 
έπεστρέφαμεν, πώς θά εσωζόμεθα, είς 
τοδτο ούδε'ις ήδύνατο νάπαντήση. Τό 
ζήτημα θά έλύετο μόνον, αν οί σύντρο
φοί μας Ιφθανον αισίως είς τήν πα
τρίδα καί «ν θά ¿προθυμοποιούντο νά 
σχείλουν έκεΐθεν εν πλοίον διά νά μας 
παραλαβή. Οί άλλοι ίσως δεν θά έφρόν- 
τιζον καί τόσον πολύ' άλλ’ ό Μαρτίνος 
Χ ό λ τ  δέν ή το δυνατόν νά μας λησμο- 
νήσ-η. Καί διά τοΒτο ήλπίζαμεν. . . 
Ίσ ω ς υπήρχε κα! άλλος τρόπος σωτη
ρίας : Νά περιμένωμεν νά παγώση ή 
θάλασσα καί τότε νά έπιχειρήσωμεν 
ταξείδιον πεζή μέχρι τοΒ πολικοΒ κύ
κλου. Ά λ λ ά  τοΒτο θά ήτο τόσω τολ
μηρόν, τόσιρ ριψοκίνδυνου, ώστε μόνον 
έν έσχατη ανάγκη θά το άπεφασίζαμεν

Ούτως είχον τά πράγματα, όταν τήν 
19 Φεβρουάριου συνέβη γεγονός, τό ο
ποίον, χατά θείαν οικονομίαν βεβαίως, ■ 
μετέβαλεν έντελώς·.τήν κατάστασίν μας:

Ή τ ο  ή όγδόη τής πρωίας' ό καιρός 
ήσυχος, ό ουρανός καθαρός, ή θερμο
κρασία τριάκοντα δύο βαθμών (μηδέν Κ.)

’Εκτός τοΒ ναυκλήρου, εύρισχόμεθα 
όλοι είς τό σπήλαιον, άναμέυοντε; τό 
πρόγευμα, τό οποίον ήχοίμαζεν δ Έ ν- 
δικόττος. Αίφνης μας έκραξε μία φωνή 
έξωθεν. Βεβαίως ή το ή φωνή τοδ Οίιρ- 
λιγκερλή. Έξήλθομεν μετά σπουδής, 
καί μόλις μας είδε:

— Έ λ α τε  ! . .  έλατε γρήγορα ! μας 
έφώναξεν.

Ό ρθιος επί βράχου, παρά τούς πρό· 
ποδας τοΒ βουνοδ, είς το οποίον χατέ- 
ληγεν ή Χώρα τοΒ Άλβράνου πρό τοϋ 
ακρωτηρίου, μας έδειχνε τήν θάλασσαν.

—  Τί τρέχει , ήρώτησιν ό πλοίαρ
χος Λάν Γκύ.

—  Μιά βάρκα.
—  Μιά βάρκα ανέκραξα.
—  Γυρίζει λοιπόν ή λέμβος τοδ 

Α λ β ρ ά ν ο υ !  ήρώτησεν δ πλοί-
«ρχος.

— Ό χ ι  ! . . 8χι ] δέν.είνε ή λέμ
βος του Ά λ β ρ ά ν ο υ  είπεν αμέ
σως δ Τ ζεμ  Βίστ.

Μία λέμβος, τήν όποίαν τιρόντι, *«ί 
ώς ίκ τοΒ οχήματος καί ώς έκ τδν 
διαστάσεων της, δεν ήδύνατό τις vajsx- 
λάβη άντί τής λέμβου του Ά  λ  6 ρ ό
ν ο υ ,  έπλεεν ή μάλλον παρεσύρετο, « 
νευ κωπών, άνευ ίστϊου.

Εσυλλογίσθημεν βλοι συγχρόνως δτι 
έπρεπε πάση θυσία νά καταλάβωμεν τήτ 
λέμβον*ταύιην,’ ή δποία θά Ιξησφάλιζεν 
ίσως τήν σωτηρίαν μας. Ά λ λ ά  πώς νί 
την φθάσωμτν, πώς νά την όδηγήσωμεν 

«*τής ;
“Ηδη απείχε μόλις έ’νμίλλιον' μεχα 

είκοοι λεπτά τής ώρας θά διήρχ«5  

πρό τοΒ ακρωτηρίου, χωρίς νά προσέγ
γιση, θά το άφινεν έπίσω, καί μετά ιί· 
κοσιν άλλα λεπτά, θάέχάνετο άπό τούς 
οφθαλμούς μας. . .

’Εμέναμεν έκεί, βλέποντες έν απελ
πισία: τήν λέμβον, παρασυρομένην «πό 
τό ρεΰμα, τό οποίον μάλλον τήν άπε- 
μάκρυνε ή τήν Ιπλησίαζεν είς τήν ά
κτήν. . .

Έξαΐφνης τό ύδωρ άνεπήδησε παρά 
τούς πρόποδας τοδ ακρωτηρίου, ώς νά | 
έρρίφθη κάποιος εις τήν θάλασσαν. |

Ή τ ο  δ Δίρκ Πετερς, δ οποίος εϊχεν | 
έκδυθή καί πέση εις τήν θάλασσαν από | 
τό δψος ένός βράχου. "Οταν τόν έπε- | 
νεΛομεν, εις άπόστασιν δέκα όργυιδν, \ 
Ικολύμβα διευθυνόμενος πρός τήν λέ;ι· | 
βον. . . ]

θ ά  την έφθανε ; θά κατώρθωνε νέ ) 
τήν σόρη πρός τήν άκχήν, άπό'τής ί-. .j 
ποιας δλονεν άπεμαχρύνετο , . I
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Έοιωπώμεν, άναμένονχες έν αγωνία. 
Μόνον δ ναύκληρος Ικραζεν άπό καιροδ 
είς καιρόν :

— ’Εμπρός, Δίρκ ’Εμπρός
Είς ολίγα λεπτά, δ μιγάς είχεν απο- 

μαχρυνθή πολύ. Δέν έφαίνετο παρά ή 
χιφαλή του, ώς μελανόν σημεΐον έπί 
τής έπιφανείας τής Ιλαφρώς κυματιζού 
σης θαλάσσης.Ά λλά τίποτε δεν έφανέ- 
ρονεν 8τι ό Δίρκ έκουράσθη. Απεναντίας 
ίπροχώρει με ταχύτητα θαυμασίαν. Καί 
όλονεν ή άπόστασις, ή όποια τόν έχώ- 
ριζεν άπό τής λέμβου, έγίνετο μικρο- 
ϊέρα... Θά την έφθανε ;  Καί τότε τί 
Οά έγίνετο ; Θά την παρίσυρεν αυτός, 
ί  μήπως- θά τον παρέσυριν εκείνη ; ·  ·

—  Τήν Ιφθασε ! τήν έπιασε ! . . 
Ούρρά 1 ζήτω δ Δίρκ ! άνέκραξεν δ 
Ουρλιγχερλής ακράτητος, βοηθοδντος 
καί τοδ Ένδικόττου.

Τφάντι, δ μιγάς είχε φθάση παρά τό 
πλευρόν τής λέμβου, καί δράξας αυτήν 
διά τής πελώριας του χειρός, μέ κίν
δυνον νά την άνατρέψη, άνερριχήθη, 
διεσκέλισε τήν κουπαστήν καί έκάθησε, 
διά νάναπνεύση ολίγον. . .

Σχεδόν άμέσως, μία ισχυρά κραυγή, 
έκ τοδ στόματος τοδ Δίρκ Π έτερ ς, —  
έφθκσε μέχρις ήμών. . .

Τί είδε λοιπόν είς χό βάθος τής λέμ 
βου εκείνης Κώπας καί έξαρτύματα 
βεβαίως, διότι άμέσως έκάθησε παρα 
τήν πρφραν καί διενθυνθείς πρός τήν 
άχτήν, ήρχισε νά κωπηλάτη μέ δύνα- 
μιν, διά να εξέλθη άπό τδ ρεδμα.

—  Έ λα τε  ! μάς είπεν δ πλοίαρχος 
Αάν Γκύ.

Άπεμακρύνθημεν άπό τό άκρωτή- 
ριον έν σπονδή καί διηυθύνθημεν πρός 
« ν  αίγιαλόν, τόν έσπαρμένον δια με
λανών χαλίκων. Έβαδίσαμεν διάστημα 
έως τετρακοσίων μέτρων, όταν δ υπο
πλοίαρχος μάς έσταμάτησεν. Ή  λέμβος 
είχεν είσέλθη είς τόν κολπίσκον, τόν 
όκοίον έσχημάτιζεν είς εκείνο τό μέρος 
μία γλώσσα γης, καί Ικεϊ θά ήραζεν 
άφ’ «αυτής.

Μόλις απείχε πέντε ή εξ ίργυιάς, 
φερομένη ύπό τής παλιρροίας, όταν δ 
Αίρκ Πέτερς άφήκε τάς κώπας, έσκυψε 
πρός τήν πρώραν, καί κατόπιν έσηκώ- 
ίη, κρατών έν σώμα άναίσθητον.

Όποία σπαρακτική κραυγή αντήχησε 
τότε ! . .

« Ό  αδελφός μου ! . . . ό αδελφός 
μου ! . .»

Ό  Λάν Γκύ άνεγνώρισε τόν Ούΐλ* 
λιαμ Γκύ.

—  Ζή ! . . Ζή ! άνέκραξεν δ Δίρκ 
Πετερς.

Μετά μίαν στιγμήν ή λέμβος προσή- 
ραζε καί δ πλοίαρχος Λάν Γκύ Ιθλι- 
βεν είς τάς άγχάλας τού τόν αδελφόν 
του. . .

ΤρεΤς εκ τών συντρόφων του κατέ-

χειντο αναίσθητοι είς τό βάθος τής 
λέμβου.

Καί οί τέσσαρες οΰτοι άνδρες ήσαν 
παν σ,τι άπέμενεν έκ τοΒ πληρώματος 
τής Ί  ά ν α ς !

(*Βπ«τα· β ν ν έχ ι.ί]

Γ ρ .  Ε ε ν ο π ο υ λ ο ς

ΑΘΗΝΑ Ϊ ΚΑ! ΕΓΤΙΙΤΟΛΑΙ

0  Α Ρ Χ Α Ι Ο Σ  Μ Α 0 Η Τ Η 1 Σ
[ Έ π ιώ το λ ή  Τ ετά ρ τη .)

Ά γ α κ η κ ί  μ ο ρ ,

^  Α Γ Ω Γ Η  μας δέν είνε τε-
λεία μόνον με τόν Διδά- 

» f  W K  σκαλον' μάς χρειάζεται 
καί δ Παιδοτρίβης. . . Τό 
πνεδμά μας έφωτίσθη και 
εμορφώθη' άπέκτησεν δλην 
εκείνην τήν ωραιότητα και 

τ ^ν ^ύναμίν, τήν όποιαν τώ 
χαρίζει ή φιλολογική καί 

Μ Κ  μουσική έκπαίδευσις* τώρα 
πρέπει νά μορφωθή επίσης, νά 

f t T  διαπλασθή καί τό σώμά μας' 
-■ πρέπει νάποκτήση καί αυτό τήν 

ώραιότητα καί τήν δύναμιν, τήν δποίαν 
τφ χαρίζει ή άσκησις, ή συνεχή; 
καί μεθοδική. Μή λησμονώμεν δτι ζώ- 
μεν καί σπουδάζομεν εις χώραν καί είς 
εποχήν, καθ’ ήν ή σωματική ώραιότης 
τιμαται και λατρεύεται οσον καί ή πνευ
ματική—  καθ’ V  τό !ν θεωρείται ώς 
αχώριστου συμπλήρωμα του άλλου, —  
καθ’ ήν παρά τους ανδριάντας τών ή- 
ρώων, τών πολεμιστών, τών ποιητών, 
τώ* φιλοσόφων, εγείρονται καί ανδριάν
τες έφηβων ωραίων, «καλών» διά τήν 
ώραιότητα ακριβώς τιμωμένων. Τό νεώ- 
τερον δόγμα, κατά τό οποίον ή καλλονή 
τοδ σώματος θεωρείται περιττή, όταν 
ύπάρχει ή καλλονή τής ψυχής, ή έπι- 
σκιάζουσα δήθεν τα παντα, —- δέν ειχε 
πέρασιν τότε ακόμη. Βίος καθηστικό; 
και μαλθακός, βίος μελέτης ξηρας, ά- 
ναπτύσσων μόνον τό πνεδμα έπί βλάβη 
τοΒ σώματος, δέν ¿θεωρείτο τότε αντά
ξιος ανθρώπου τελείου. Καί αυτός δ 
Σωκράτης, τόν οποίον ή φύσις ήδίκησε 
σωματικώς άν δέν ήμπόρεσε ποτέ νά 
φανη ώραΐο;, τουλάχιστον Ιφάνη ισχυ
ρός, καί έπολέμησεν ύπέρ πατρίδος, καί 
διά τής άσπίδος του Ιπροφύλαξε τόν α
γαπητόν τουΆλχιβιάδην.Τοδτο ίσως δεν 
θά ήτο ικανός νά χάμη κανείς άπό τούς 
σημερινούς σοφούς, οί όποιοι αφίνουν 
ατροφικούς καί αδυνάτου; τούς μυώνα; 
των, καί χάριν τής πνευματικής εΰρω- 
στίας παραμελοΒν τήν σωματικήν. Τότε 
όμως ή τοιαύτη παραμέλησι; ήτο κάτι 
τι εγκληματικόν. Ό  πολίτης άνήκεν 
άποκλέιστικώς, ψυχή τε· καί σώματι,

εις τήν πατρίδα του. Καί ή πατρίς εί
χεν ανάγκην νά την δπε^ασπίση όχι 
μόνον διά τοΒ λόγου του, αλλά καί διά 
τών χειρών του. Ή  παιδεία άφ’ ένός τφ 
¿χρησίμευε διά νά την όπηρετή έν ει
ρήνη, διά νά γνωρίζη νά την αγαπά' 
ή δέ άσκησις άφ’ ετέρου τόν καθίστα 
ικανόν νά πολεμή ύπέρ αύτής καί νά 
την σώζη άπό τούς εχθρούς της. Αί 
Παλαίστράι καί κυρίως τά Γυμνάσια 
δέν παρεσΚευαζον μόνον άθλητάς άλλά 
καί στρατιώτας, δέν καθίστων τά σώ
ματα μόνον ώραΐα καί «ΰγραμμα, άλλά 
καί ισχυρά. Ή  ανδρική ώραιότης συνο
δεύεται πάντοτε καί ύπό τής ισχύος. 
’Αδύνατον νά φαντασθη κανείς σώμά 
κανονικώς καί καλλιτεχνικώς ανεπτυγ
μένου διά τής άσκήσεως, καί μή ισχυ
ρόν. Ά λ λ ’ ούτε είς σώμα ισχυρόν εινε 
δυνατόν νά Ινοική ψυχή δειλή καί ά
τολμος. ”Αν είς τά Διδασκαλεία ενε- 
φυσάτο ή φιλοπατρία, είς τάς Παλαί- 
στρας ένεφυσατο ή-ανδρεία. Καί τα δύο 
δμοδ συνηνωμένα απετέλουν τό τέλειον 
τοδ Πολίτου, τό όποιον έπεδίωκεν ή 

’αρχαία ’Α γω γή .
Ανωτέρω μετεχειρίσθην δύο λ έ 

ξεις : Π  α λ  α ί ο τ ρ α καί Γ  υ μ ν ά- 
σ ι ο ν. Θά μ ' «ρωτήσετε λοιπόν δι
καίως : Καί τώρα, μετά τό Διδασκα
λείου, ποΒ θά ύπάγωμεν νά συμπληρώ- 
σωμεν τήν αγωγήν μας ; είς τήν Π α- 
λαίστραν ή είς τό Γυμνάσιου ; Τ ί είνε 
τό εν, τί εινε τό άλλο ;

θ ά  σάς το εξηγήσω άμέσως. Εινε 
γυμναστήρια καί τά δυο, άλλά τό μέν 
κατώτερον, τό δέ άνώτερον. Είς τήν 
Παλαίστραν γυμνάζονται οι ΠαΤδες' είς 
τό ΓυμνάσΙον οί Έφηβοι. Οί φοιτώντες 
ακόμη είς τό Διδασκαλείον, μεταβαί 
νουν είς τήν Παλαίστραν' οί φοιτώντες 
είς τάς Σχολάς τών φιλοσόφων καί τών 
ρητόρων, μεταβαίνουν είς τό Γυμνάσιου·. 
Είς τήν Παλαίστραν λοιπόν θά μετα- 
βώμεν χαί ήμείς μετά τοδ Πρόαντος. 
Αργότερα, όταν θά είσέλθωμεν εις τήν 
’Εφηβείαν καί θά φοιτώμεν είς τήν 
Άκαδήμειαν, θά ύπάγωμεν καί εις τό. 
Γυμνάσιου. Έ κ εί θα τελειοποιηθώμεν 
είς ολας τ ά ; ασκήσεις' έκεί θά γίνωμεν 
ικανοί νάγωνισθώμεν καί είς τούς ’Ολυμ
πιακούς αγώνας άκόμη' εκεί θα έχμα- 
θωμεν καί τά στρατιωτιχά γυμνάσια, διά 
νά πολεμήσωμεν εις πρώτην ευκαιρίαν. 
Ά λ λ ά  τίποτε δέν γίνεται άνευ προπαι
δείας' καί διά τήν αθλητικήν προπαί· 
δειεν, μάς αναμένει δ παιδοτρίβης είς 
τήν Παλαίστραν.

’Εμπρός λοιπόν είς-τήν Παλαίστραν. 
. . .  Τί ωραία, τί θαυμασία ζωή εκεί 
μέσα I Μέ πόσον ζήλον ασκούνται ο! 
συμμαθηταϊ μας όλοι ! Τί ώραίας στά
σεις λαμβάνουν τά γυμνά των σώματα 1 
Πόσον μεθοδιχώς τους οδηγεί δ παιδα- 
τρίβης ! ·  Πόσον ζωηρά γενναται εις
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την ψυχήν των ή άμιλλα I Τί ευεξίαν 
που αισθάνεται to  σώμα γυμναζόμβνον 
οίίτω ! Καί πόσον ηδονικόν slue τό θερ
μόν εκείνο λουτρόν, τό όποιον οί νεβροί 
αθληταί λαμβάνουν μετά τό τέλος τοδ 
μαδήματος, καθαρίζοντες τό σώμα, άπό 
τό Ιλαιον διά τοϋ οποίου τό είχαν ά- 
λείψη καί από τήν άμμον τής κονί
στρας, ή οποία είχε χολλήση επ’ αύ · 
τοί5. . .

’Αλλά διβτί νά σας τβ έπαναλαμίά- 
νω ; Ο Πρόας σας τβ περιέγραψε τδ* 
βον ώραια ! Τ δ  Ζ' Κεφάλαιον, τό οποίον 
επιγράφεται «Εις τήν Παλαίστραν» είνε 
εν. άπό τά θαυμαστότερα του βιβλίου, 
τόσον διά τήν ιστορικήν του ακρίβειαν 
όσον καί δια τήν ζωηρότητα καί το 
κάλλος τής καλλιτεχνικής εκείνης άνα- 
παρβστασεως. Σάς συμβουλεύω νά το 
βναγνώσετε πολλάκις.

2 3 c  ά σ κ ά ζ β μ α »

Φα ιδ ω ν

ΕΙΚΟΝΕΣ ΒΡΑΒΕΎΘΕΝΤΠΝ
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ΣΤΙΧΟΙ ΕΚ ΤΗΣ ΠΕΙΡΑΣ

Γερό σάν είνε πάοίο 
kiJ  δ πλοίαρχοί σοφόί 

ιΓήμέρα ταξειδκύω 
καί νύχτα δίχως φώε.

Γερό σάν βχω σώμα 
καί τδ μυαλό γερό 

’ί  τόν |2ίο μου άρμενίζω 
μέ δ,τι θδί καιρό.·

I -  Γ .  Γ ι α ν ι λ ο υ κ ο γ

ΚΥΠΑΡΙΣΣΙ— ΤΡΙΑΝΤΑΦΥΛΛΙΑ

Πέρασαν οΐ παπάδες φορεμένοι, λι
βάνισαν τό αεράκι τό δροσερό' πέρασε 
καί λαός πολύς σκυθρωπός καί πήγαν 
’ςτόν χατάξερο τόν κάμπο, νά παρακαλέ- 
σουν τό Θεό,νά σΤϊίλη ευεργετική βροχή.

Σαν έφυγαν, καί έδυσε ό φλογερός δ 
ήλιος,, ποδ τώρα μήνες, χωρίς σύννεφο 
νά τον θαμπώση, έλαμπε κ«ί ¿ξέρανε 
τή γή, τά φυτά έκαμαν συμβούλιο κι’ 
αύτά, παράκλησι νά κάμουν ’ςτό Θεό.

Λιγοθυμισμένα ’ςτής νύκτας τής ί ·  
δροσης τό σκοτάδι, έλεγαν τή γνώμη 
τους" χαί άποφβσίσθηκε, Αστέρα άπό 
πολλή συζήτησι, νά μιλήσΐ) ’ςτό θεό  
άπό μέρους όλων, τό δπερΰψηλο -κυπα
ρίσσι, ποδ συνώρευε με τα σύννεφα καί 
ποδ θά έφθανε ευκολώτερα ’ςτόν Πλά
στη ή φωνή του.

«Λυπήσου μας, Θεέ μου, λυπήσουτά 
παινεμένα σου εργόχειρα, λυπήσου τά 
παιδιά σου !»  έλεγαν τά φυτά κι’ ά π ’ 
τά κατάξερά των πέταλα, έσταζε ή- 
τελευταίατων δροσιά, σαν δάκρυ φωτερό.

Τό κυπαρίσσι τεντώθηκε ακόμη πε
ρισσότερο καί ε ίπ ε : —  «Θεέ, όταν τόν 
κόσμο έκτιζες με τό λόγο σου, συλλο- 
γίσθηκες νά κτίσης καί κάτι αδύνατα 
κτίσματα, που χάνουνται μ ’ s»a φύσημα 
τοϋ βόρεια.

«Τώρα, καιρό πολύ έχεις νά στείλν,ς 
τή βροχή σου τή θαυματουργή' αυτά 
διψοϋν καί χά-ουνται. Σήμερα έρχομαι 
από μέρους των ν« σε παρακαλέσω, νά 
σν'είλν,ς τή βρο^ή σουί Καί άν σε ενο
χλώ, αιτία δεν είμαι βέβαια εγώ, παρά 
ή δική σου ή άβαρεσιά νά κάθεσαι καί 
νά φερνής ’ςτόν κόσμο τόσψ ανίσχυρα 
χτίσματα.

« 'Ε γ ώ  ανάγκη άπό τίποτε δέν έχω' 
αντέχω καί 'ςτήν ξεραΐλα, αντέχω καί 
’ςτήν παγωνιά. Ζώ χωρίς κανένας νά 
φροντίζη γιά τό λάδι τής ζωής μου. Κ ' 
εσύ άν μέ ξεχάαης, έγώ πάλι γίγαν
τας,. Οά στέκω αντίκρυ σου.»

Αυτά είπε τό κυπαρίσσι. Τά φυτά 
δέν κατάλαβαν, τί ειπε’ μά είδαν τόν 
ουρανό νά σκοτεινιάση καί χάρηκαν. Καί 
είπε τό κυπαρίσσι τό αλύγιστο:

—  Α ϊ, παιδιά, τό βλέπετε ; ¿μας 
τους δυνατούς μας ακούει πάντα.

Μά έκεϊ, ποϋ.τά έλεγε αυτά, κεραυ
νός μέ λάμψι τής' κολάσεως έπεσε 
’ςτήν κορφή τού κυπαρισσιού καί το κα- 
τάκαψε.

Ακούσθηκε καί μια φωνή ποΰ έλεγε :
« Έ σ υ  ποΰ έχεις μέσα σου τόση δύναμι 

καί ζωή, ποδ μπορείς νά ζήσης και άν 
ακόμα έγώ σέ ξεχάσω, πάντα ή οικογέ
νεια σου, υπερήφανο δένδρο, νά κατοαή 
ζωντόνεκρη ’ςτά νεκροταφεία μέσα.» ,

Τά φυτά τρόμαξαν άπό τή θείκή ορ
γή, μά ήξευραν πώς κάτω άπ’ τήν όρ- 
γή, βρίσκεται πάντα καί ή ευσπλαχνία

τοδ πατέρα, καί αποφάσισαν νά στείλουν 1 
άλλον πρεσβευτή. 1

Μά όλα λιγοθυμισμένα κανένα δέν 1 
βαστουσε, καί όλα «γέρνανε ’ςτή γή. * 1 

Τότε μια τριανταφυλλίτσα του άγροΰ, 1 
ποΰ ακόμα ήταν ζωντανή, άνοιξε τα I  
χείλη της τά τριανταφυλλιά και ε’*«' 1  

« θ ε έ  μου, δέν ξεύρω άν θά φθάση* 
ή προσευχή μου ςτόν ά’γιό σου θρόνο' I  
είμαι τόσιρ μικρό καί ταπεινό καί άσή- 1  
μαντό φυτό, ποδ τρέμω. I

«Γιά μένα δέν παρακαλώ' εγώ άν λεΙ- I  
ψω, ή αρμονία τοδ κόσμου σου δέν θά 1  
χαλαση' μα τα αλλα τα φυτά, ποδ τρί- I  
φουν τόν αυθέντη μας τόν άνθρωπο, έ· I  
κε7να σπλαχνίσου τα καί ,δρόσισέ ια. 1  

«Είμαι ταπεινό αγριολούλουδο, κ«ί 1  
αφοδ καταδέχθηκες νβ φερης καί μέ»« 1  
'ςτόν κόσμο, θ ’ άκοδς βέβαια, πώς κά- 1  
μνω κ’ Ιγώ τήν πρωινή μου προσευχή, I  
καί πώς σ ’ ευχαριστώ γιά τή βροχή ■' 
καί γιά τόν ήλιο σου.» *

Μιά γλυκεία μοσχο&ολιτάδα σαν λι- I  
δανι ατίμητο, ανέβηκε ’ςτόν ουρανό, κ«ί 1- 
ό πατέρας ό Θεός χαμογέλασε καί ό- «  
στερα δάκρυσε από συγκίνησι' πώς »  
φυτά τόσιρ μικρά, αίσθάνουνται κΓ «ύτά I  
ευγνωμοσύνη 1 I

Τό δάκρυο τοδ Θεοδ ή τό χαμόγελο, 1  
καλά δέν ξεύρω, έστειλε ’ςτή μάνα γή 1  
βροχή, καί έπιναν τά διψασμένα τά Μ 
φυτά καί σήκωναν τά κεφαλάκια τά μν *  
ρωμένα κ ’ ευχαριστούσαν τό θεό . Κ

Ολα μαζί .ευχαρίστησαν καί τόν πρι- Ε  
σβευιή, τήν τριανταφυλλίτσα, κ’ εκείνη I  
χοκκινοδόλησε άκόμη πειό πολύ άπ’ τή 1  
ντροπή της. Β.

Κ ’ είπ’ δ θεός : ■
—  Μικρό .αδύνατο καί τρυφερό ά· Ε 

γριολούλουδο, μέ τό πολύ τό μδρο καί »  
με τή ντροπαλή τή χάρι, νά γίνγ,ς β*· *  
σιλέας 'ς όλα τά λοίιλουδα, ’ς όλα τί 1  
βότανα' εσένα νά προσκυνούνε ' βασιλιρ I  
τους τα πλατάνια τά αιωνόβια, εσένα ώ *  
σιτάρι τό ξανθό που είνε τοΰ ανθρώπου 1  
ή ζωή, εσένα καί τό μήλο, ποδ γιά τή Ε· 
ξυνόγλυκη γεδσί του καί τή χαρωτί] ψ  
θωριά του, ό άνθρωπος τά λόγια τά δικά 1  
μου ςέχασε.» |

Γυρισεν ό γέρως πλάτανος, νά ίϊ̂  I. 
πώς θά φερθή τό τριαντάφυλλο δστερβ 1  
από τά μεγαλεία ποδ τοΰ «χάρισε δ Γ  
θ εό ς . Μά άνθιζε πάντα τό Ιδιο' πορ 1. 
φυρα τό περίχυνε πειό πολύτιμη άπ' | 
όλαις τής πορφύραις, τό ερύθημα τής I  
έντροπής. Τό ϊδιο μδρο πάντα Ιχιινι Τ  
καί τόν αέρα τόν μοσχοβολούσε. Δεν ϊ- 1 
ψήλωσε καθόλου’ μόνο τό μικρό δει- 1 
δράκι ειχε αγκάθια μυτερά γιά τούς | 
κόλακας ποδ πλησίαζαν. : §

—  Σ ε προσκυνώ, βασιλέα μου *αλυ- I  
χρονεμένε, ειπε ό γέρω πλάτανος' όφού | 
οΐ κόλακες σιμά σου δέν σιμώνουν, ό I  
λαός θά ίδή καλό άπ ’ τά χέρια σου, 1

Αλ ε ξ ά ν δ ρ α  Π λ π α λ ο π ο υλ ο τ  ϊ

fi ΜΑΠΛΑΣΙ2  των παιδων . 3 0 9

Η Π Α Τ Ρ Ι Δ Α

Μόνο δποιοε ίή σό ξένα μέρη 
Μόνο αύτόσ αισθάνεται καί £έρει,
Τί είνε ή πατρίδα ή γλυκειά,
Κα! άν ¿ή σέ μέρη ξακουσμένα, ·
Κι' άν παλάτια μαρμαροκτισυένα 
“βχη μέσ’ 'ςτά £ένα κατοικιά.

Η  ίωή του 8 λ ’ είν’ άλλαγμένη.
Γύρω τοι» άκούει γλώσσα έένη, 
ΐέ ν ε ς  βλέπει γύρω του μορφές,
Ηένοι δρόμοι, σπίτια καί παλάτια,
Κο! τ ο ϋ  κ ά κ ο υ  ψάχνουνε τά μάτια 
Ναύρουνε ένθύμησες κρυφές.

Πού ν ’ ό κήπος, ποδχει πρωτοπαίίη ; 
Ποδν’ ή έξοχή, ποΰ έχει τρέίη 
Εύθυμο παιδάκι μιά φορά ;
Πούνε τό βουνό τό μυρωμένο ;
Πούν τό μονοπάτι τ ’ άνθισμένο, 
Ηούκοβε λουλούδια μέ χαρά ;

ΓΙσύνε τό μικρό του ι'ό σπιτάκι ;
Πούνε τό οικό του καμαράκι,
Ποΰ συνήθιζ' ήσυχα υά άή ;
Πούν' έκεΤνοι, ποΰ τον άγαποΰσαν 
Κ ’ ο! καρδιές των σύμφωνα χτυποΰοαν 
Στή δική του, πάντοτε μαζί ; /

Λέν συγχαίρουν τοΰτοι ’ςτή χαρά του, 
ΙίαΙ δέν κλαίν ’ςτή μαύρη συμφορά του. 
Έχουν άλλες λύπες καί χαρές.
Καί καμμιά καρδιά ίδώ δέν πάλλει,
“Αν χενή ή πατρίδα του μεγάλη,
“Η. άν τήν πλοκώσουν συμφορές.

Μούνε, μέσ’ ςτά πράσινα ντυμένος. 
Πουν’ ό τάφος ό αγαπημένος,"
Ποΰκανε μέ δάκρυα προσευχή ;
“Ολα άχ ! μακρυά ’χουνε πετάίη.
Κι’ βπου έδώ τριγύρω κι’ άν κυτάίη, 
Είνε ¿ένη, £ένη ή ψυχή.

Μόνο όποιος ζή σέ ί ΐν α  μέρη,
Μόνο αύτί?ς αισθάνεται καί ϋέρει 
Τί είνε ή πατρίδα ή γλυκειά.
Καί άν ζή σέ μέρη .ξακουσμένα.
Κι άν παλάτια μάρμαροκτισμένα 
Έ χ η  μέσ' 'ςτά ξένα κατοικία.

Ν . Γ. Χ α τ ζ ι δ α κ β ε

0 1  Μ ΙΚ Ρ Ο Ι

P O B ÍN S Ü N E S  ΤΟΥ ΒΡ Α Χ Ο Υ
I Συνέχει«· 18« ®ίλ. 3 7 9 )

Οί δύο ίνδρες Ιπερίμ,εναν απέξω μέ 
αγωνίαν, εως οτου ήκουσαν άπό μέσα 
τήν φωνήν του Γιαννάκη.

—  Ά ,  νά καί ή Μηλιά 1 Τώρα εί
μαστε καλά !

Τά δύο παιδιά με τόν Ζοζόν έμειναν 
ολίγον κάτω, εις τήν άΰλήν του Μεγά
λου Βράχου, διασκεδάζοντα με τα κινή
ματα του μαύρου δπηρέτου, ό όποιος 
πρώτη » φοράν εις τήν ζωήν του έβλεπε 
«τέτοια πράγματα» καί τα είχε χ ά β ^ ...

—  " k ,  τί ωραία καλαμωτή ί · ανέ

κραξε. Κ ’ έχει μέσα ένα σωρό ψάρια !
— Θά τα πάρουμε ’ςτό γυρισμό, εί- 

πεν ή Μηλιά. Τώρα πάμε άπάνω νά 
πάρουμε τό κουτί. Μόνον γ ι ’ αύτό ήλ
θαμε !

Ό  Γιαννάν.ης επροπορεύθη καί άνέ- 
6η τήν κλίμακα με ταχύτητα καί ευκο
λίαν. Καί άμα εφθασεν είς τήν είσοδον 
του σπηλαίου, έστάθη <5ς νίναδή καί ή 
Μηλιά μέ τόν Ζοζόν.

—  Τώρα θά κάμουμε φωταψία ’ςτό 
παλάτι μας ! είπαν’ Ιχω κεριά καί 
σπίρτα. Νά, πάρε Μηλιά, π τρ εΖ ο ζό ...

Καί ό μικρός τοίς έμοίρασεν άπό έ'ν* 
κερί.

Ά λ λ ά  μόλις εμδήκαν μέσα 
είς τό σπήλαιον, τό όποιον ε- 
φωτίσθη Ιτσι Ιξαφνικά, είδαν 
κάτι σάν πέπλον μαδρον, ποδ 
άπεσπάσθη άπό τόν ιοϊχον καί 
τους ϊπερικύκλωσε, καί εστρη- 
φογύριζεν άπό πάνω από τβ 
κεφάλια των με ενα θόρυβον 
περίεργον.

—  Μάνα μου ! νυχτερίδες 1 
ίφώναξεν ή Μηλιά με φρίκην.
Καί ιδρμησε νά Ιβγγ, άπό τό 
σπήλαιον, σάν τρελλή, μέ φω
νές δυνατές.

‘Ο Ζοζός όμως ίτρεξε καί 
την ¿κράτησε.

—  Πώς κάμψεις Ιτσι ;  εί- 
πε" ή νυχτερ/δες θά φύγουν καί 
δέν Οά ξαναγυρίσουν δσφ εχο- 
μεν φώς, . . "Ελα, μή φωνα- 
ζγ,ς' τί Οά νομίσω ό κύριος άν 
σακούση ;

—  Μή της βλέπγ,ς, νά μή . 
της φοβάσαι, «ίπεν ό Γιαννκ.- 
κης" καί πλησιάσας, ¿σκέπασε 
διαμιάς όλον τό κεφάλι τής α
δελφής του μέ ένα ύφασμα.

—  Τί είν’ αύτό είπε» ή 
Μηλιά, προσπαθούσα νά έλευ- 
θιρωθη.

—  "Αφησε πρώτα νά φύ
γουν γή νυχτερίδες, καί ύστερα σου το 
β γ ά ζω .^

Μετά πέντε λεπτά τής ώρας δέν υ
πήρχε, oure μία νυκτερίς μέσα εις τό 
σπήλαιον καί ό Γιαννάκης ¿τράβηξεν 
άπό τό κεφάλι’ τής αδελφής του τό ύ
φασμα, τό όποιον εκείνη άνεγνώρισεν 
αμέσως : ή το εν άπό τά ύποκάμισα τοΰ 
ναύτου, τά όποια είχε μικρύνη δι’ αυ
τήν καί διά τόν αδελφόν της, καθώς έν- 
θυμεΐσθε.

’Εκύτταξε γύρφ της ή Μηλιά καί 
έπανεΤδε μέ πολλήν συγκίνησιν τά 
πράγματά των, δπως τά είχαν άφήσγ] : 
τό φόκινον στρώμα, τήν κουβέρταν, τόν 
σάκκον τοδ ναύτου καί τό κιβώτιον με 
τά παξιμάδια, αδειανόν. ΈκεΓ κοντά 
υπήρχε καί τό σκέπασμα τοΰ βαρελιού, 
τό όποιον είχε βάλτ( ώς σημάδι εϊς τό

μέρος, όπου είχαν κρΰψη τόν θησαυρόν.
—  Περίεργον πράγμα ! είπεν ήΜ ή· 

λιά' μοΰ φαίνεται ότι ό.λάκκος πΰΟ έ- 
σκάψαμε δέν ήταν τόσιρ κοντά 'ςτόν 
βράχο. Λ ές καί κάποιος ήλθε καί μετε· 
'τόπισε τό σκέπασμα.

—  Δέν το" πιστεύω, είπεν ό Γιαννά
κης' θά σκάψουμε καί θά ίδοΰμε. Έ λ α ,  
Ζοζό, οΐ δυό μας,
: Έπήραν τάς άξίνας καί έσκαψαν σε
δυό τρία μέρη, αλλά δέν ηΰριν τίποτα. 
Ή  Μηλιά εϊχεν άπελπισθή καί Ικλαιγε.

—  Τ ί θά ποΰμε 'ςτόν κύριον Γ α ζ ί ,  
άν γυρίσουμε μέ άδεια χέρια ; Ιλεγε.

"Εξαφνα όμως τής ήλθεν ώς μία εμ-

■ Ηνοιξαν άμέσιοςτό σκέπασμα, καί-eiSav »τι ήτο γιο,άτον 
άπό λαμπρα π ετρ ά δ ια ...· ( Σ ι λ . 3 8 9 , α ΐη λ . γ . )

πνευσις, ήρπασε μίαν άξίνην καί ήρχισε 
νά ,σκάπτη πλησίον τής δεξαμενής. . . 
Σ ε λίγο βγάζει μίαν φωνήν :

—  Ά  ! . .  αισθάνομαι κάτι τι σκλη
ρό θ ά  είνε τό κουτί.

Καί γονατίσασα, άπεμάκρυνε μέ τα 
χέρια της τό χώμα. Τότε έφάνη ενα 
πανί. . .

—  Γιαννάκη, τό ηδρσ ! Ιλα νά με 
βοηθήσης !

Ή  Μηλιά Ισκυψεν, «σήκωσε τό δέ
μα, τό ¿ξεδίπλωσε καί τό χρυσό κουτί 
έφάνη..."Ηνοιξαν αμέσως τό σκέπασμα, 
καί είδαν ότι ήπο γεμάτον άπό λαμπρά 
πετράδια, . . Κανείς δέν είχε πειράξη 
τόν'θησαυρόν.

—  Πάμε ! . .  πάμε γρήγορα ! ειπεν 
ή Μηλιά.

Καί πριν νά φύγουν άπό τό παλατι
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των, t'o βποΐο* 8s* 0« έπανέδΑεπαν
i t \é o*, τά παιΐιά έατάθ'/ΐϋ®·» ¿λίγο* *αί 
το «πεχαφάτισβν ¡¡as συγηίνησιν.

Ητοίμάζοντο ν·ά έξελθουν, Srav ή 
Μηλιά Ισχεπββε με τά χέρια το κεφάλι 
της και εδγαλε ιτβλι ΐβς φωνές :

—  Νυχτερίδες ! . . πάλι νυχτερί
δες ! . .  Έγεμιβαν τά μαλλιά μου ! Σώ - 
οτέ μ* !

—  ’Ησύχασε,Μηλιά I δεν si·*® νυχτε
ρίδες . . .  εινε ό γλάρος μας ! ειπεν ό 
Γιαννάπης. Σ ’ έγνώριβε καί ηλθε νά 
σε χαιρίτίοη... Ν ά, τώρα έπάδηοε ’ςτό 
χέρι μου.'.. Κΰτταξ· λοιπό* !

Πραγματίπώς, ητο* ό λαρος. Έ ρ -  
ράμφιζι τά μαλλιά τού Γιαννάκη, *.«1 
άπό ir.sï- έπηδοΰσεν εις τον ώμον της 
αδελφής του, γεμάτος χαρά* που τους 
έπαν?6λεπε.Ύστερα επέταξε καί εστά- 
0η ιΐς το χείλος μιας σχισμάδος, έχάνω 
εις τ'ον βράχον.

— Κύτταξε ! σάν νά μας κράζη !..  
Τί νά μας θίλγι ίϊηγαίνω νά ίδώ.,. 
Μηλιά ! Ιλα, τρίξε, νά Ιδης τί ώραΐα 
που ίΐνε !

Καί ό Γιαννάκης ¿ψήλωνε, διά νά ί8η 
καλλίτερα.

Ή  Μηλιά «πλησίασε.
— Μπα 1 είνε ή φωληά του . . .  μί 

πέντε πουλάκια... Γί εύμορφα που ει- 
νε !. .  Διασκεδασι πού Οά είχαμε τώρα, 
«ν έμέναμεν έδώ !

—  Πρέπει νά πηγβίνωμεν, είπεν ό 
Ζοζός, οΐ κύριοι μας περιμένουν.

—  Έ χ ε ις  δίκηο, Ζοζό" πάμε I . .
Καί αφ’ ου «κΰττβξε δια τελευταιαν

φοράν το στήλαιον καί Ιβτειλεν ένα 
φιλί εις τ'ον λάρον, ή Μηλιά έπήρε τ'ο 
κουτί απ'ο τά χέρια του Ζοζοδ.

—  ’Εγώ  τ'ο ηύρα, εΐπε, κ’ εγώ Οά 
το δώσω εις τόν κ. Γαζήν.

Καί οΐ τρεΐ; χατίδησαν τήν κλίμα
κα, ή οποία έφωτίζετο άπ'ο τήν σελήνην.

—  Ά μ ε  άπό την καλαμωτή δεν θά 
πάρουμε τίποτε ; ε!πεν δ Ζοζός, ό ό
ποιος είχε πάρη μαζί του επίτηδες τόν 
σάκκον το3 ναύτου. Ά ,  τί ώρβΐοι αστα
κοί ! τί ώραΐες γλώσσες 1 Του κυρίου 
μου τού αρέσουν πολύ.

Καί ό μαύρος έγέμισε τόν σάκκον 
του περιχαρής, τον Ιρριψεν εις τόν ώ
μον- του καί διηυθύνθη πρός τήν Ιξο
δον. Έ χει έσφύριξεν. ’Αμέσως εν άλλο 
σφύριγμα τού άπεκρίθη απέξω.

—  Ε ιν ’ εκεί καί μας περιμένουν. 
Ε μπρός, παιδιά ! ’Εγώ  περνώ πρώτος 
χ«ί σας περιμένω.

* 0  Ζοζός Ιδεσεν εις το πόδι του τ'ον 
σάκκον με τους αστακούς καί εχώθη 
πρώτος εις τήν τρύπαν. Χωρίς δισταγ
μόν τ'ον ήκολούθησεν δ Γιαννάκης, καί 
υστέρα ή Μηλιά με τόν θησαυρόν.

Έ ξ ω  τούς ϋπεδέχθη ό κύριος Γαζής. 
Κ α ί'ή  Μηλιά, μόλις έόγηκε, τοΰ Ιδωσε 
τό κιόώτιον. ’

—  Μ ’ εδυσκόλευσε πολύ είς τό υ
πόγειον, τφ είπε' άλλα είμαι τόσον ευ
χαριστημένη που κατώρθωσα νά το φέρω!

—  Λοιπόν, Μηλιά, τά εκατάφερες ; 
ήρώτησεν δ κ. Δούμανης πλησιάζω* μί 
σπουδήν. Ό  θησαυρός ;

—  ’Ιδού! είπεν δ κ. Γαζής, καί του 
¿παρουσίασε τό κιθώτιον.

—  Τί θαυμάσιον καλλιτέχνημα ! ει- 
π ιν.ό  κ. Δούμανης. Καί τό περιεχόμε- 
νον άνταποκρίνεται μ ε τ ά ; ελπίδας μας;

"Ηνοιξαν τότε τό σκέπασμα. Μία ά- 
κτίς τής σελήνης Ιπεσεν Ιπανω εις τα 
πετράδια, καί τα εκαμε νά σπινθηρίσουν 
τόσον ζωηρά, ώστε ενόμιζες ότι τό κι- 
βώτιον Ιξαφνα επήρε φωτιάν.

—  'Ολόκληρος περιουσία αύτό τό 
εύρημα ! Μηλιά μου, σήμερον δεν εχα- 
σ·ς τόν καιρόν σου. Φίλτατε Γ α ζί, εί
σαι ευτυχής. Τδ μέλλον σου έξησφαλί- 
σθη πλέον !

—  Ο θησαυρός ανήκει είς τα παι
διά, είπε τότε δ κ. Γαζής. "Αν δεν ή- 
βαν αυτά, θα Ιμενεν ακόμη εις τόν 
βράχον. * ,  , ·

—  Δηλαδή αν δέν ήταν δ γλάρος ! 
είπεν ό Γιαννάκης. Αϊτός μας εκαμε 
νά βρούμε τό κουτί, ψέμματα, Μηλιά ;

—  ’Αλήθεια, είπεν ή Μηλιά. Είς 
τόν γλάρον χρεωστοΰμεν αυτήν τήν ευ
τυχίαν. . . Τόν είδαμε, ξεύρετε, πάλι. 
"Εκαμε τήν φωληά του μέσα εις τόν 
βράχον καί εχει πέντε μικρά... Τί χα
ριτωμένα πού εινε !

("Βπτται συνέχεια]·-
Φ ο κ ι ο ν  Θ α λ ε ρ ό ς

ΤΑ ΜΑΤΟΓΥΑΛΙΑ ΤΗΣ ΜΑΜΜΗΙ

Μόλις ή Μάμμη φορέση τά ματο
γυάλια, της καί με κυττάξη κατά πρό
σωπο*— νά, έτσι ! — άν Ιτυχε νά κάμω 
κανένα σφάλμα, τό βλέπη αμέσως.

—  Είνε γραμμένο ’ςτά μάτια σου ! 
μου λέγει.

Τότε προσπαθώ νά μήν βλέπη τά μά
τια μου. Κυττάζω κάτω . . . τίποτε ! 
εκείνη καί πάλι τό βλέπει !

Προχθές έφόρεσα κ ’ έγώ τά ματογυά
λια της μάμμης διά νά ΐδώάν κ’ εκείνη 
δέν είχε κάμη κανένα σφάλμα, καί'την 
έκύτταξα καλά μέσα ’ςτά μάτια,— νά, 
έτσι.

Ό μ ω ς δέν είδα τίποτα, μά τίποτα !
Φαίνεται δτι μονάχα αί μάμμαι ήξεύ- 

ρουν νά διαβάζουν ο,τι είνε γραμμένον 
'ςτά μάτια’ έγώ δεν ήξεδρω.

Ά λ λ ά  καί νά ήξευρα, ξεύρω πολύ 
καλά τ! θά έδιάβαζα : ότι ή μάμμη είνε 
πάντα καλή, καί οτι άγαπα τήν μΐϊράν 
της έγγονήν, καί Ótav άκδμη διαδάζκ, 
’ςτά ματια της ότι Ιχει χάμη κανένα 
σφάλμα. . .

—β

Σ Τ Η Λ Η  Τ Ι Μ Η Σ
(Σ υνέχιια  καί τέλος |χ σ ελ . 3 5 8 )

3 1 3 . Έ κ Ιν η  Κ . Ά ξιλο ύ , ’Αθηνών.
3 1 4 . ’Ιωάννης Β .  Άθαναφιάδης, Πλβμαρίον. 
3 1 5  ΚωνςαντΑος Χ ρ . Ά6χνα«ιάδης.|ΜυτιΧήνη<,
3 1 6 .  Χριστόφορος Δ .  Μιχαηλίδης, Κ ]πόλιω ;.
3 1 7 . Άλέξχνδρος Α. Βϋζιοςς Σμύρνης.
3 1 5 . K ariya Λάμπρου KiovoravtSpa, Άθηνώ*.
319  Γεω ργός,’ΗΛίκς καί Ά νδρέας Χ.Τριάντη,

[Πατρών.
320  Γεώργιος Α.. Άθανασιάδη;, Σμύρνης.
3 2 1 . ’Ιωάννης Γ .  Χριστοφ/δης, Πειραιώς.
3 2 2 . Μαρία Χαριτάτου, Ά βηννν.
3 2 3  Παναγιώτης S .  ΧρηστόαουΙος.Βαλτζικίου. 
8 2 4 . ’Ασπασία Ά λ . Αημητρίον, R a m le h . 
3 2 5 . "Ε λλη Κοραη SvvvepiS, Σμύρνης.
3 2 S . ’Ιωάννης Ν , Δημητριά8ης. Κ)πόλεως. 
3 2 7 . Νι«4)αος Μ . Κονγιούλης, Π ειρίιώ ς.
$ 2 8 . Ά π ό σ :.χ « 1  Κωνστ Γ.Μ αχαιράς,Λευχάδοι 
$29  Αημήτριος Γ .  Δηρακόπονλος, Άμφίσσης. 
3 $ 0 . Ε .  Π . Μολίνος, Μυτιλήνης.
3 3 1 . Π . Δ . Ιύομίλης, Μντιλήνης-
332  Παρασχενάς Μ . Τίωάννου, Μυτιλήνης.
3 3 3 . Γεώργιος Κ  Δρακόπουλος, Ά ίη ν ώ ν .
S 3 4 . ΔύγούσταΝιχολαίίου, Άβηνΰν.
3 3 5 .  Εύ& οζίαΧ, Βχρ3χχί$ου, Άβηνών.
3 3 6 . Χρηστός ’ Εράστβν Χριστέπουλοε, Φιλιπ-

[πονπόλεως.
3 3 7 . ’Α ρ ιστείδη ,'U ).. Σταμκολτζής, Καλαμδν. 
338  Ά γγιΧΙνα Γ .  Κ ώ τη , Ό ϊησσσΰ.
3 3 9 . Όρφεύς Γ .  Β κ -όγλου, ’Αιδινίου.
3 4 9 . Αικατερίνη I .  Κωνσταντοπούλου,ΤΰνιΙος.
3 4 1 . Φωτεινή X  Έ ρ μ εΛ ον, Κωνστόντβης.
3 4 2 . Μαρίκα χα'ι Αθανάσιος Μ ιχ. Ά νίριτβ ίκη ,

[  ’Αθηνών.
3 4 3  Γιαννάχης Κ . ΜαυρΓκος, Αθηνών.
3 4 4 . ‘Ελένη Ε κ .  Μανρομμάτη, ’Αθηνών.
3 4 5 . ΕνάγγιΧβς Χ ρ . Χρόνης, ’Αθηνών.
3 4 6 .  ’Αμαλία Β .  Κρεμύθη, Πατρών.
3 4 7 . Δημήτριος Ν . Χ ϊτζΓσκος, ’Αθηνών.
3 4 8 . Θεόδωρος Γ .  Καραγιάννης, Καλαμών. 
3 4 9  "Ε λλη  Π . ΣαχιλΧαρίίου, ΤαϊγανΙον.
3 5 0 . Αικατερίνη β .  Στουθίτου, Κ)πόλΐω ς.
3 5 1 . Γεώ ρ. Ε .  Κνριαχόπουλος, Νοέοροσσίσχης. 
352  Ιω άννης Τζονμάχης, Κοβορισβίσχης.
3 5 3 . Ιωάννης Π . Ίω αννίίης, ΚωνΙπόλεως.
3 5 4 . B e v e r a n d  A lb e r t  B o n u s , Alphington

(E x e te r  Αγγλίας,
3 5 5 . ΕνρικΙδης "A . ’Αποστόλου, ’Αθηνών,
3 5 6 . ’Ιωάννης θ .  ΙΙετροχόχχινος, Παρισίων.
3 5 7 . Μιχαήλ Πάνου Κουρτζής, Μυτιλήνης.
3 5 8 .  Δημήτριος ΠοφρησΙου, Τραπεζουντος
3 5 9 . Γ .  κα ί’ Αθηνα Βελισοαρίδου,Τραπεζουντος.
3 6 0 .  Υιοί Χαραλ. Καπαγιαννίθου,Τραπεζουντος
3 6 1 .  S t .  Βασιλειάθης, ’Αλεξανδρείας.
3 6 2 . Γεςάγιος Εκάμπουλος,ιΆ λεςανθρτΐας.
3 6 3 . "Ολγα Γ .  Φλώρου, Κυδωνιών.
3 6 4 . ’Ορέστο; Χρηστΐδης, Κυδωνιών.

I έν P Ü S S I A i  καί Ρ Ο ΥΜ Α Ν ΙΑ · συνδρομητα!
της «Διακλάσεως των Παίοων· αν δέν δύνανται 

να στέλλουν την συνδρομήν των απευθείας εις 
τό ΓραρεΓον μας, παραχαλούνται νά πληρόνωσιν 
αυτήν οί μεν έν ΡβΗΝτία πρός τόν έν '(ΜησσΒ 
καθηγητήν κ . 'A v a t l á á d t o v  Κ .  Μ ά λ τ α ν  
|όδός Αικατερίνης άριθ. 2 6 ,  I I )  οί δέ έν ‘ί ’σο- 
μ α τ {α  πρός τούς έν Bcvxmpeot¿iú Τραπεζίτας 
Κους Ά δ ε λ φ ο ΐ ί ς  Χ ά Ϊ τ α ,  — εΰγενώς άπο- 
δεχθέντων τήν αντιπροσωπείαν τής ·Διαπλά- 
σ εω : των Παίδων· τοΰ μέν κ . Μάλτου καθ' 
άπασκν τήν 'Ρωσσίαν, των δέ χ χ . 'Αδελφών 
Χάΐτα χα θ’ ακασαν τήν 'Ρουμανίαν.

Παρα τ « ς  αοτοίς χ .κ .  Ά νππροσώπσις πλη- 
ρόνον.ται χα’ι αί καθυστεροΰμεναι σύνδρομα' πβ- 
λαιοτέρων έτών εξ οίασδήποιε πόλεως τής Ραε- 
βίας ή τής Ρουμανίας, έγγράφσντας δέ καί νέα 
συνδρομηταί είς τήν «Διάπλαβιν των ΠαίΑυνν

1898 Η  Δ ΙΑ Π Λ Α Σ ΙΣ  Ί Ώ Ν  Π Α ΙΔ Ω Ν 3 9 1

Ρ Ο Σ Κ Α Λ Ο Υ Ν Τ Α Ι, δσοι έπιθυμοϋν ναλαμ 
δάνουν τήν < Διάπλςαπν των Παίδων ί> χα'ι 

χατά τό προσεχές êtoi 1 8 9 9 , νά σπεύσουν 
νανανεωσουν έγχαίρω; τήν συνδρομήν νων,συμ- 
εληροϋντις τό προ«7τοσταλέν titArfar 'Βγγρα- 
φής καί επιστρέφοντες αύτό μετά τβδ αντιτίμου 
ιης συνδρομής ( 7  δρ διά τό Εσωτερικόν καί 
φρ. χρ. 8  διά τό Εξωτερικόν ) ε ι ; τό Γρα- 
ριίίν μας.

Ο» ά ν α ν ε ο Ο ν τ ε ς  μέχρι τής 15 Δ εχιμ· 
δρίσν 1 8 9 8 , ήτοι Ιντβς τή< πρώτης προθεσμίας, 
δικαιούνται νβ κάμονν χρήσιν τών Α ροτ^ ΐίω ν, 
ιών δημοσιτυθέντων είς τήν Προκηρυξιν του 48ου 
φυλλαδίου. Έ χ τό ς τούτου θά λάδουν μέρος χαί 
φις τό Λ αχέΙοτ, δβως καί πάντες οί μέχρι τοΰδε 
ίγγραφέντες διά Ά  1899·

Ο ε ά ν α ν β ο ί ί ν π ε ς  μέχρι τής 10 ’Ιαυο-ια 
ρίου, 189 9  ήτοι εντός τής δευτέρας προθεσμίας, 
μόνον τις τό Λαχέΐβγ  θά λάβουν μέρος, κατά τό 
όποιον θά διανεμηθούν διά χλήρου εις ICO συν
δρομητές Δώρα αξίας 7 0 0  δραχμών. Α ί λεπτό 
μέρειαι τοΰ Λαχείου είς τό προσχές.

Π Α ΙΔ ΙΚ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α

Είς τό Σχολεΐον :
Ό  Ά σ ίή ρ  το9 Ββγα  άναγινάισχει έχ τής 

πρόί Κορινθίους Δ '  Επιστολής τον Παύλου τήν 
περιχοπήν τ

« ’Π  αγάπη ουχ ασχημονεί, ου ζητεΓ τά έαυ- 
τής, βυ παροξύνεται. . . . . . ·

Ό  'Α ρχπ αύαρχοζ 6epurtoxAt¡í {διαχό-
πτων) ;  Ψ εύματα I Παροξύνεται, δάσκαλε t

'βΑ Τ άλη ¿ n a  « θ ?  ü o ç t ç o ï  U io a 'u v a f  
+

« *
Ό  f í W i o C ,  δταν ήχουσεν δτι ή  _’Οδύσσεια 

τοΰ Όμιζρου είνε ποίημα «μεγίστης άξίας· άνέ· 
χραξεν έν άπορίφ :

— Καλέ τί μου ψάλλετε ! Δυό δραχμών βι
βλίο έχεΓ-περα ! . .

Ενναλχ διΛ toJ  Αοj . ι . j
*

*  *
’Ανθος τ ή ς  ’¡ a n m ia c  :  — Έ χ ε ις  αδελφόν,

3 λρομευ .Φειδιππίδη \
Αρομινζ ΦέώίΧπίότ)ζ Έ χ ω .  . . eve . · .  
*kv0eç  r^C Verttor/eC ΰ σ τ ·  βιν· μονβ·

^ογνιές . . , να τον χαιρεσ*' ί
ε«<άλς 5x i Τ6υ Avytfivet?

m m n m m ' L i m z m *

Π Α Ε Ι Ο Ο Θ Ε Λ Λ Ο Χ  1 . .

Π Α ΙΔ ΙΑ  μου, ή  Διάπλασίς σας ε!νε χατα· 
λυπημένη —  καθώς χαί δλον τό σπιτικόν της, 
έχτός τής Π ίσσας,— διότι ό ’Οθέλλος έχά θη ... 
Ναι. έκεΓνο τό εύμορφον μαϋρον σκυλάκι, τό 

!  όποιον |«οδ έχάρισεν ό κ. Είμαρμινσΐ καί σας 
επορουσίασεν είς τήν Έδδύμηυ Κυριακήν ή 
Μάρθα, δέν υπάρχει πλέον είς «ό Γραφείόν 
μου. Κατέβηκε ρ.|«ν ημέραν τήν σκάλαν, εύ- 
ρήχε τήν θύραν ανοικτήν, έδγήκε είς τόν δρό
μον καί πάει . . .  πάει ! . .

Καί τώρα κοΓο; θά μού to  εύρη καί θά μού 
το φέργι ς "Αν είνε συνδρομητής μου ή συνδρο- 
μήτρια, δεν αξίζει νά του δημοσιεύσω τήν ε ι 
κόνα του μαζί μέ τόν Όθέλλον -,

Π Ρ Ο Α Σ  Ο  Ν Ι Κ Ι Ο Ϊ

Εξακολουθούν οί ενθουσιασμοί διά τόν >Πρό· 
αντα· καί οΰτε θά παυσουν ποτέ. «Θυσιάζω 
όλα μου.τά παιγνίδια διά νά διαβάζω τόν ΙΙρό- 
αντα —  μοΰ γράφει & T V tt i f  εή ς  Ά ^ τ ιε α ς .— 
Με τί ώραίαν γλώσσαν εινε γραμμένον, τ( ω

οαΐας είχδνας ποΰ ^χει, καί πώς μετανοώ που 
δέν ξδωκα κάτι τι παραπάνω, διά να τον πάρω 
χρυσδδιτον I Ναι μεν τόν έχω  δεμένον, άλλ ’ 
δχι χρυσοδεμένον. ΚρΓμα νά μήν το ήξευρα 
πώς θα εινε τόσον εζοχον. βιβλίον. υ ( Ά μ  δέν 
σάς τα  είπα ; ) — Τ ό Σκαιριάάχε μον γράφει : 
α Ελαβα τόν οΠρόανταυ καί εύχαρισιήθην πολύ 
αναγνωσας τό λαμπρόν τοΰτο βιβλίον. Κατεν- 
θθυσιασμένος, διηγούμαι έν συνόψε είς τούς φί
λου; μου τά  κυριώτερα. · —  ‘ Η Ζ εειεω νεα τεχη  
Λ ια χ α ία  μου γράφει αχαταμαγευμένη· μόνον 
χαί μόνον δια νά μου έχφράση τόν άπειρον θαυ
μασμόν της διά τόν Πρόαντβ, τόν όποιον &ν 
όνομάση «δχταχτον βιβλίου·  θά είνε ολίγον.—

*11 Β ίγ λ α  ανακράζει έμμέτρως :

Διάπλβσις, άνέγνωσα τόν Π ρ ό α ν τ ίν  Ν ιχ ίου ... 
Και τ ί  δέν του ¿θαύμασα εκείνου τβΰ βιβλίου ; 
ΔίδειίώραΓα πράγματα είς τούς συνδρομη-άς σου' 
Ιζαί πώς νά σου πληρώσωμεν τά  εύιργετήματά

.  (®ου ί
Μας ωφελείς καί πειό πολύ άπ* τά χαλα Σχολεία

Ό  .ν ικ η τ ή ς  τ ή ς  Ά ο υ σ τίρ ά ίτσ η ς μού γρά
φει : * Ή γάπησα τόν Πρόαντα, διά τόν γ εν 
ναίου καί έντιμον χαρακτήρα του, διά τού ό
ποιου ήδυνήθη ντποδείξη τήν άθωότητά του, I- 
ναντίον τών συκοφαντιών τού παλιμβούλου Με- 
νεχράτους, τόν όποιον έσοσεν έκ τού θανάτου, 
κατώρθωτε δέ νά έχτ; τόσον λαμπρού; φίλους, 
τόν Εύφορίωνα χαί τόν Θεαγένη- Δηλαδή ό 
αΠρόες» είνε βιβλίου εξαίσιο*, χαί ώ ; τερπνόν 
χαί ώ ; ηθικόν χαί ώς διδαχτικόν.ν—  Καί άλλοι 
πολλοί μού γράφουν ευχαριστίας καί συγχαρη
τήρια. Τελοσπάντων αύτό τό βιβλίο» θαφήση 
έποχήν.

Λυπημένοι οί Ψηφοφόροι, διότι άπέτυχε τό 
σχεδόν μας' άλλά καί ευχαριστημένοι έν μέρει 
διότι έχουν περίσσευμα είς τό Γραφιίόν μου. 
Ταυ; φαίνονται σάν χάρισμα τά βιβλία ποΰ σέρ
νουν με αυιό. Ο ί περισσότεροι αγοράζουν τόν 
αΠρόαντα» χρυσόδετο*.- Τ ί  χαρά, ? ;

Πραγματικως, ΈΑΑ-ηνις Κ αΑ Α ιΐίΥ π ς,  μέ 
μεγάλη» μου απορίαν είδχ νά μου γράφης άπό 
τό.Μ άντζεστιρ. Έ σ τ ε ιλ α  τήν επιστολήν σου, 
τής όπιίας μού οφείλεις τά  ταχυδρομικά. Τώρα 
πιύ  θά σου στέλλω τό φυλλον ;

Ή  ίδέα σου, Ά ρ ^ ιτα ύ ιιρ ^ ε Ενρ οίιαάη, 
είνε χαί ιδέα (ίου. ΙΙΆ λάκις είπα δτι σκοπεύοι 
νά έχδώσιο χαί ?ν περιοδικόν διά μεγάλου;, διά 
νά μή χωρίζωμαι από τού; φίλους μου δταν μ ε 
γαλώνουν. Ή  επιστολή σου μ ’ έκαμε νά το 
καλοσυλλογισθώ καί πάλιν καί »αναγνωρίσω δτι 
είνε ανάγκη νά γίν»] τό ταχύτερον. Ό ραία ή 
σχέψις σου νάρχέσν] τψ 1 9 0 0 , δηλαδή μέ τον 
νέον αιώνα. —  Τ α Ιδια απαντώ καί πρός τόν 
Αημ. Π . ΑρΙβαν, συνηγοροΰντα επίσης ύπέρ 
εή ; έκδόσεως νέου περιοδικού.

ίν#<ιρά ΦιΑ£σοφος ΙΚ .  Α . )  αυτό τό ψευδώ
νυμον σοΰ εξέλεξα. Έ σ τ ε ιλ α  τόν 'Πρόαντα· 
χρυσόδετου καί τούς «Μαθητάς τον Ευσεβίου.·

Πάλιν άπό τό ΤαχυδρομιΓον Πειραιώς με ε!»  
δοποιονν ότι έρρίφθη έκεΓ μία έπιστολή δ ι’ έμέ 
μέ ανεπαρκές Υραμματόσημον. "Οποιος τήν |ρ· 
ρ.ψιν $ς φροντίση.

Κόμη τ ή ς  ΒίρινΙχηζ, δεκιόν το νέον σου 
ψιυδώνυμτν. τήν μυθολογία« τού όποιου μού ε κ 
θέτεις χαριίστατα. Ελαβα τό περιοδικόν χαί 
άνέγνωσα ευχαριστώ: τήν βιογραφίαν τού ά γα - 
πητον σου θείου. (Τ ον  αξίζουν όμως κα ί πολύ 
περισσότερα I ) Μού ηρεσε χαί ή φράσις σ .υ  δτι 
«¿τρόχισες άπό τώρα τό σπο,θί σου χαί περιμέ
νεις τήν διαταγήν ^ου— δηλαδή τήν αποστολήν 
τών αγγελιών,— δια ναρχίσης τό χόψιμον.»

Καί εις τήν Κέρχυραν ίβρύθη «Μικρό; Κ ερ- 
χυραΤχός Σύλλογος· με πρόεδρον τό Ιονκιν 
ΠέΑα-ροζ, γραμμαεέα τόν ΆρεσίΌΓεΔτρ· /. 
ΑιεηεΓσεσκ, μαθητην τού Γυμνασίου, χαί ταμίαν 
τόν 'Όρμον ϋ ιρχ νρας .  "Οποιος ΘΟ.η νά γίνη 
μέλος, ας άποταθή πρός τόν Γραμματέα. Έ γ ω

δέ τούς ευχαριστώ άπό χαρδίας, διότι συστημα
τοποιούν ουτω το Ξεσπαθωμα, τό όποιον τόσον 
ουσιώδες θά εινε έφέτας,

ΙΙολύ  περίεργη μού έφάνη ή άσθένειί ιωυ, 
Stvririeuévr) 'EAArrvonovAa I Ά χ ο ϊς  έχεΓ 
«ά μήν ηαπορεΓς νά γράψ^ς ούτε λέξι» τήν ώραν 
πού έχεις προωρισμίνην δ ι’  Αλληλογραφίαν, 
χαί απεναντίας δλαι αί ίβέαι νά σου Ιρχωνται 
ε ί ; ώρας ακαταλλήλους, Ô-αν βέν ήμποριίς νά 
τας γράψη; ! .  . Προσπάθησε νά το χαττνικη- 
σ-ρς α υ ;ό , διότι δεν εινε ευχάριστον, προπάντων 
δι' εμ έ ποΰ θέλω νάνβγινώτχ» τας ωραίας σου 
έπιστολά;. "Οταν μού ςαναγράψής. σ τείλέ μου 
σέ πα,ιακαλώ χαί τήν διεύθυνσιν Ιχείνου τού 
προσώπου, διότι θέλω νά τ;ρ γράψω όίίγας λέξεις 
ευχαριστίας.

’Δ χ α ρ ίσ ΐη  [Α . Σ . )  δεκτόν τό ψευδώνυμόν 
σου. Χαίρω πάρα π ολ ; δια τόν νέαν, αλλα 
καί παλαιάν συγχρόνως γνωριμίαν σου. Φ ιίν ε- 
σαι πραγματικώς ένήμερος εις δλα χαί ή αγάπη 
σου εινε πρόδηλοί.

Ά ιρεγεηεος Χ α ρ ά ία ,  αύτό τό ψευδώνυμον 
τού εξέλεξα πρός άντικβτάστασιν τού πάλα.ού. 
Χαίρω πάρα πολύ πού θά μον γράφης συ>νά.

/Γρ.ίς ί έ σ ο ς  δσοι μού γράφουν, βχρράζον;ες 
τήν λύπην των διά τή» άποτυχίαν τη ; ψηφοφο
ρίας χαί παραπονούμενοι.κατ’ έχείνων οί όποιοι , 
ένώ ήδύναντο νά ψηφίσουν, δεν το έκαμαν, α 
παντώ ;  "Ο ,τ ι έγινεν, έγινε. Τώρα τά λήγι* 
είνε περιττά. “Α ς άναθέσωμεν όλας μας τάς έλ· 
πίδχς είς τό Ξεσπάθωμα t

’A d n a d y o ï, ττλειροφ ορία ι —  Ή
Muvca ε ή ς  Α στρονομίας  μέ παρακαλεύ νά i f -  
πω είς τούς συναδέλφους της, δ ί  παρα πολύ θα 
την υποχρεώσουν, δσοι καί όσοι γνωρίζουν ζω 
γραφικήν, αν ττ  στίίλουν, μέσο» τού Γραφείου 
μου, εν μικρόν καλλιτέχνημά των διά το Λ εύκω - 
μά της. 0 i  ειν* ευ τυ χή ; χαί θά τους εύγνω· 
μονή ά π είρω ς'—  ό Τ ΐζ τ ιζ  της Ά χαίο .ς  ζητεΓ 
άλληλογραφίαν μέ τόν ¡ i ix ç b r  Razspyapt\r 
—ή  Ά μ υίρά  Λ αμψις  ζητεΓ ’ Αλληλογραφίαν με 
τήν Χ αμ ω νιάτ ιχ η ν  A ia tâ S a r ' —  ό "ApaiPC 
περιμένει το τετράδιον τού A.  ÂtitAa, είς ον 
έπρότεινεν άνταλλαγήν— ή  ίν μ α τ ίζ ο υ σ α  θ α ·  
Αασσα έρωτά τήν */ρι<5α Sv έλαβε τήν έπιοτο- 
λήν τη ς, χαί εύχετα ι τό ΜπουμJioovippierd 
MvaAi διά τήν Ιορτήν του ' — ’Από τήν !μ μ ε· 
•ρον επιστολήν τής .Β εγ ,Ια η  ·'
Ε ίπ έ πολλούς χαιρετισμούς καί είς τήν jV aw o

[ττονΑαν
(Π ούνε, δπω ; ε ιπ ε ε ίς  φίλος σου, οωσεή Έ λλ η -

(νοπουλα)
Καί είς τήν ΚαΑ ΑιιεχνιΑα  εή *' MÔAAtnaar,

[παρακαλώ
Μή εχοσσα δέ αλλο τι, Διάπλασίς μου, βέ φιλώ 
— ό EtreÇaç Λ η  Χαί ό J /x to i  Αβδύγ άντασπά- 
ζονται τόν K iaret. Σ .. BoorvpSr σιαί τον περι
μένουν είς τόν Πειραιά' —  ή Ζ ίν ςζςν μ ίτρ  
ΈΑΛηνοποίΛα πληρβφορεΓ τήν Ιία ν σ ια ν α ν  
δτι τάρχιχά της, εινε Μ . Λ . άλλά Τ'ί,ν διαμονήν 
της δέν είμπορεΓ νά φβνερώση'— ή Π απαρούνα  
τον Τσομα'ιοί «σπάζεται t a  ίξαδελφάχια της 
Ε λ έν η ν , Μαρθούλαν χαί Έ λ λ η ν — .·ό ΏραΤον
ΤριανζαφνΑΑάχί ζητεΓ τάρχιχά τού ΦύΑΑου 
ΤριανταφόΑΑον (ώς «υγγενεΓς πού είνε έκ  τού 
ψευδωνύμου ) — τό Έ Λ Α ηνιχίν Α ίσθημα  ζητεί 
τάρχιχά τού ¡ fo r  ίο ν ΠοΑον χαί τού Χ ιο π σ μ ι·  
VC0 Τνμφρηστοβ  —  «ό "Ησνχο ‘K spâx i  δ έ χ ε
ται τήν ΰπό τού Σχψ ιTtpev ziS  Α ιΧ  προταθ.Γ· 
σ»ν Άλληλογραφίαν, χαί a i  τον τράψη- — 6 
MlJipàc Π ίανίΐΟ ας  ζητεΓ ’Αλληλογραφίαν μέ 
τόν Ά Α βρανον — ί) Άημότις ΒάΑοα άσπάζε- 
ται τήν Αστραπτ/ν  χαί διαιί άργεΓ νά της 
γράψη ;  — ό Α ΑίπΑας  εϋχορισιεΓ τόν Α. Ζσρ 
μ ιζα τ  διά τό έπισχετετήριον πού του Ιστε,λεν  
εις την Ιορτήν το υ .—  Τ α λοιπά πσραλείπονται ' 
-  προπάντων ταναρίθιμητα συγχαρητήρια πρός 
τόν Ναν&ρχρν. f f lc  Β α ρ ε ί α ς ,  — διά τό σ τε
νόν του χώρου, η όπως λέγει ό Άνανίας, δι^ 
τήν CTtYoyy>g(av.
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Μ ικρή Μ νιίτ,κΛ  éniO uyo'"·' νά ν-
τα λ ή ^ ίξ ΐΗ Γ ν  ¡ - -  ό “Apaxoc λ'ι ίο» ίόά ρο», 
Αονσιόν, Κ ρανγητ  tSjc Π αιρίδοζ  καί Ί π π ά -  
τη ν  ΓονΑιε'Αμον—  V  Κυματίζουσα θάΑχβσα 
μ« το Τ Ι μ ε  Μ ίΑει: Ά ρ χιναναρχσν θεμ ιστο· 
χΑ ία  χαί Ά χ τ ΐτ α  ΉΛίον ( 'ή »  εξ ’Α θηνώ ν) 
— ή Β  ασίΛ ισσα t í  α ρ γ ά  μέ την Ποιήτριαν 
Σ α π φ £ , Ά νδαΑ ονσίατ  , ΚροΧαδιιΑον το® 
NtiÀov, Τ αναγρα ίαν  Κ ίρην  χαί ΠάΛΑοισαν
Kapital· ' — ή Φ ίλΐ',η  με τή» Ί ρ ι δ α  καί i f ί  
p e jt í jr  J fa p íro e ·  — δ f l r r p o e i .  ΠοΛιτάχζΚ
μέ τόν ΒασιΑεα  ró ir Opéiar καί Πίιρρον — 6 
ΆτίμαστρόβιΛος  μέ τον Ά ρΛ ιχινον  και Φρον 
ρter r î jç  Κ ερ χ ίρ ατ  — ή Ιπ π οδάμ εια  μ ί τόν 
t í ix p ir  Ι π π ί α  — ή Χ ειμωνιάζιχη Α ιαχάδα  
μέ tin ¿¡ΰςρορίωνα καί ΐ ίρ ό α ν τα ' — το ΏραΙΐον 
ΤριανταφνΑΛάχι μ ί τον Γ ε  rraw jv Α ίοβιον  
— t í  Α αψ ονάχ ι μ ι  τό» ΨάΑΛαντα Ρ ναχα  
— ό Mupoc ΑιαβοΑος μέ τον Λοίσιον, !ππ6· 
τ η »  ΓονΑιεΆμor, Ανγepirór, Φ άΑ σζαγ  καί 
Ν αύαρχον  t f fc  BapíAAac —  δ Λ 'ιχητήη ti?c 
'A e w te p Jiz a r jc  μέ τό “ffo v ro  'Á e p á x i, "A - 
Yfitor Η άγδην, Ν αύαρχον  r i jc  BapíAAac, à .  
ΔίπΛα,ν καί itftxpô» Τ ν μ π α ν ισ τή ν — τό Π αιδ ί 
το® /loo® με τόν Σ τρα τηγό» ’J  r  r  ι fía »  '  —  ή 
t í ix ρά Π ιανίστρια  με τή» Έ Α ίνη ν Μ πογιά ■ 
zÇÎiov xai Ά δάμ  θεαφόΑ αχζ-ιν— ó BaaiAevC 
τω » ΚνχΛαάων με τήν /V auroitooJar χαί S t-  
νητινμένητ  Σ υ ρ ιιη η » · —  ό Ά ρχισζράτζιγοί 
A fiJtie irçC  με τήν Kiçiyr ζαΰ ΓιαΑοΰ, AAs· 
?a v ip o r  Α Α εζανδρϋητ, Mimpàr Π ιανίζσαν  
θ ά Α εια η ΐλ ίΕ Λ ίν η τ  ΓΑίΐράχπ  -  è J  ¿lire^ac 
μ ι τό» Σπυρίδωνα ΑνζαινόπουΛον χαί θ(μ ι-  
σζοΑή Γ χ ιν ά χ α ν .

"Α ττδ ί ν α  γ λ ν κ δ  φ ι λ ά κ ι  στέλλει ή 
Διαπλασις πρός ιούς φίλους τη? : 'Α ρχινα ύ- 
opjÇor θεμ ιστοχΑ ία  (πολύ.μας ηρεσιν ό διά
λογος βου* τα  περί ων ¿ρωτάς έλήφβηιΤιΐν. ) Υω· 
ά τ τή ν  Ν. KaCoiiAAtir (έστειλα- | llzzfror τή ς  
Έ ρημον  (νά χάμνης ολίγο;?, χαί νά προσπαθής 
να γίνωνται βοον τό δυνατόν χαλλ|τερ*ι· τό ’Αρ- 
χ ι ί ί» ό » ιο »  π . χ .  μού οτέλ.λει χάθε τόοον οπό 
πέντε έως Ϊ ί 'Α σκήσεις άλλ’ εΙ»ε δλαι μία χαί 
μία I ) ΑούοΊ«» (ναι, »ό abo ld ly· τού αγγλικού 
κειμένου Ι’γινε. bndly ' άλλ’ 8λ «  ένόηβαν 8τι ητο 
λαόος τυπογραφικόν I 6iAitov<zar, MaxpoAê 
A exav , f l iz ç c r  [ioAizaxvpf I ê, 8έ» πειράζει- 
αφ 1 ο υ  δεν είχον δημοοιευθη αί λόοεις*) Ά μ ν
δραν Λ άμψιν  (ίλα βα ·[ Κορινθιακήν  Σ τ ώ ε -  
δ α  ( o ’  εύγβριβτ» πολύ διά τάς εϋ χά ς ') Ιο» ·  
ΑιίμΑννΤίΑΑστ (τΙ »à γίνη ί ας έΧπίαωμεν 
ιώρβ εις τό Ξεοπάβωμκ' αυιην τήν «βδομάδα 
0ά λα6»]; τάς Α γγελίας· | Ίον ιον  ΠίΑαγος 
(ε ις  το προηγούμενον ρυλλον εξήγησα τά  των 
χεκφυμμένων Κυβνλέξιον ) ΠΑοίαρχον A àr 
Γ χ ϋ , Φ ιΑίρημονΤρνγόνα, Φ ιΑ αμεριχανίδα. 
Κ νμαζίζανσαν ΘάΑασσαν  [εντός τού ¿τους βά 
δημοοιευΟούν ταποτελέαματα δλων των Διαγωνι
σμό)»' τήν Κυρίαν πού ηΰρες εΐς τήν εικόνα τού 
47  φύλλου, δεν χατώρΟωτα νά την άναχαλύψ»' ) 
Ι π π ο δ ά μ ε ια ν  (χατευχαριαΓημίνος ό Άνανίας 
μ ε όαα. γράφεις·) Μ αρίαν  Στούαρε, iV te r  
TpeAoiiAar (¿σ τειλα ·) ΝιχόΛαον Κ. Aexa- 
βαΑΑαν ( σ ’  ευχαριστώ πάρα πολύ διά τήν προ- 
βυμίαν ιού ΒεοπαΒώματος ) Δίχιον  Λ / ϊ»(ϊατει· 
λ * ·  I Ά ποατοΑ ον Μαρίνον, ΜιχατιΑ Π αρα- 
οχαχιχν, ZrxptpAv Wica/<o»o (o-nj ¿στειλα τό 
Βραβείο» ■ ) Έ Λ ίνην Κ αμηΑ ιίρη  ΐόβτειλα·) 
Π απαρούναν  ro® Τσομ&ϊόδ! (ή  περί ής μ ’ίρω- 
τας εί»ε βυνδρομήτριά μ ο υ ') MélAorzo- Στρα 
ζ·ηγον [ελπίζω νά μή κάμ^ς άλλα δύο χρονά- 
χ ια  νά μου γράψνγς I ) Ν ίον Ήρ&χΑία, Ώ -  
ραΧον T ptartayvA A àxι  ( « '  εΰχΜίβτώ πολύ 
πολύ^ δε όβα μου γράφεις·) Ν αύαρχον  f^ ç 
ΒαρίΑΑαε (όχι· θά αε παρακαΧέσω να μή έπ ι- 
μεΐνης νά δημβοιεύθη ή πληροφορία ) ÂflXpà» 
AiâêoAcr (¿ττειλα ·) E ârix èv  "Τμνον, A u x  
Πίζερι, (ή  άντιχατάβτααις 8γινε·) θ . Κ αΑ δί 
vtxor  (ϊλα ία  ) Τσουκνίδαν  r î jç  Τ ιρ ψ ιθ ία ΐ

(πρός ποΓαν νά βτείλω τό τετράδιον πού μου ?- 
«τειλες ·,) A itox p âte ip a r  θεοδώραν (tfài I) 
Γ ια ν ν ά χ η ν  MavpXxov |τ! ώραΓα η Γραφομη
χανή μί τήν οποίαν γράφει; τά ; λύσεις- σΐν  
τυπωμίνα είνε ! τι κ ιλά  5» είχαν βλοι I )  Π α ι
δί zcî> Λαο$  ιίστειλα ) Έ Α ίνη ν  Μ πογιάτζί 
δον (έστειλα )  Β. Π. Π αν3ν  (τό Παιδιχόν 
Πνεύμα σου ¿χει δημοσιιυθη χαί άλλοτε' θέλω 
άδηαοοίευτα- ) ΤρεχαγνρενίπονΑον , Δ. Π 
Αρίδαν (άς αου γράψη ευχαριστώ;, χ ι ί  μέ τό 
ψευδώνυμον τό όιτοΓον Ιπιθνμι?') ΝιχάΑαον Μ. 
ΒΑαιτην, Ό χταιίΛ ηνον Κρόνον [ευχαρίστως 
δέχομαι χαί τήν άδελοοΰλαν σου, με τό ψευδώ
νυμον πού θέλει' ϊ»λά  νά μου γράψη ) Κ όμισ
σ α ν  to® ΦαΑήρου, Β ασιΑ ία  r S r  ΚνχΛάδων 
(πολύ μ '  ευχαρίστησίν ή επιστολή σου' ) Αρμα· 
ΐιά α  ΒάΑ&ν (σ ' ευχαριστώ διά τά ; τόσοι χαλάς 
S ia iio e tj- έμπρό; λοιπόν Μ ¿ta re ro m ia  ά η -
Χ ονγγ-Τσαγγ, Μ πονμποννιαμίνο ΜναΑό (τό
σον πολυ ιδιαιτέρας πληροφορίας δεν δημοσιεύω* 
ΧρίστόφορίΛ" ΚοΑόμβον (βεδχίως δεχτός! ) Γ  Αν— 
XV.laXov '¿l]Ôcva διατί περιχόπτεις τόν Χάρ
την τών Λύσεων χαί ματατόνεις εν μέρει τό» 
σχοπόν, διά τό» όποιο» έγινε -,) A. ΑιπΑαν, 
Α ρχιστράτη γον  Μ ιΑ ιιάδην  χτλ. χτλ.

Ε ΐ ς  ό ε ί α ς  ¿7τιστολάς έλαβα μετά τήν 15 
Νοέμβριον θάπαντήσωείς τό προσεχές.

ΓΓΝΕΥΜΑΤΙΚΑΙ ΑΣΚΗΣΕΙΣ
Λ ί d w rjic  στιΛ Α ονιαι μ έχ ρ ι τ η ς 2 ’Ιανσναρ.

Ο ίόριη' Töv Χύ<έ*>ν, luí 9S4(0U 5íív »Ä
W{ \vnif τω» el Ι;Β[τ·«;ζ«|ΐι^ο() ««xXtPtvi Í» 

ce Γ ^ ι ίφ  μ«; «t< Öv Txk«c«{
n l fu í jr i i  20 φ ύ λ λ α  T * t  ςςμ ά ια »  «ψ I

7 5 0  Λ ε ξ ί γ ρ ι φ ο ς .

'Αντωνυμία μέ χαράν a» ivuióg, ω  φίλε». 
Ε ις  ενα τόκον έρημο» άμέσως θά μα ; σ ιείλη .

ε ΐ̂Αλη uno το O’ Γουλιίλμου Τ·λλ«ν

751.  Σ το »χ «ιό γ ρ ιφ ο ς .

Κιμαι μαύρο, σχοτεινό 
“Αν άχέφαλο μ ’ άφήσ^ς*
Καί ’ςτά χέρια σου πηδώ 

Αν χεφάλι μου κόλλησης.
Εντλλχ ντο το3  Φι.κνΙον

7 5 2 , Α Ϊ ν ΐ γ ρ α .

Έ π ί  τής θαλάσσης χεΓμαι.
— ”Η αν θίς πειό φανερά—
Νήσος τής 'Ε λλά δ ος εϊμαι 
Καί πουλί . . . χωρίς ουρά.

Ξβτ4λκ ufti -i'lO v-,» top Kepauvo»

7 5 5 .  Δ η μ ώ δ ε ς  Α Ϊν » γ | εα .

Σκλάβος καί φυλακισμένος 
M i  καί χοσμογυρισμένος.

¿Οαςάλη uai teC ArysvpolcyiutRtsv

7 5 4 . κιτβΑ ΐ.εξον,

1 .— Τού "Άρε«''« τραγούδι αρρενωπόν.
2 . — Μία των Άνανίου αδελφών.
3 . — Θεόν έγώ βηλώ ρωμαϊκόν.
Λ . — '  Έ π Ι ρ ρ η μ ο  χ ι  ε ί μ α ι  τ ο π ι * 6 ν ,

& . —Είμαι νησί αοΧύ ποΧυ μικρλν,
EeciXq Ctrt tou Aoueigu

7 » 8 . Κ ο ν η το γ ρ α φ ικ ό ν .

1 2 3 4 5 6 3 6 7  =  ’Αρχαίος Ποιητής.
2 6 4 1 =  Δένδρον.
3 4  6  7 =  Νήσος.
4 2  4 7  =  θ ε ά .
5  1 2 6 7  =  Ιΐιηνόν.
6 2 6 7 =  Μέρος γης.
7  9 1 2  2  1 =  Γυνή έβραία

ÜvráXiy und r^pyíou &ap5n»e»

7.1«,— 728. -Adttia Παροράμιιτα.
1 .— Ό  φάρυγξ παράγει τήν μονήν.
2 .—.'Ο  άστήρ τρέπει τά τέκνα.
3 . — Ή  μνήμη εΪ*ε βέλος τού χώματος.

β*τάλη tou K îçcw*qu

7 8 0 .  ;
Πως ημκΑριΓ vanU  να φαγ«6ξ από της 

xorteç ·
Έοτίίλή ÖÄ*| Tl. Α· Π«Χι«ύχη

7 4 0 .  Τ ρ ι η λ ϋ  'A N p o d i o i x i ç

Τάρχιχέ γράμματα τών ζητοιηιένων λέξεων 
αποτελούσι τ£ν»μα πόλεω; τής Ιταλίας- τα 
δεύτερα, πόλεως τής 'Ασιατικής Τουρκίας- *α! 
τά τρίτα, πάλε»; τής "Ισπανίας ;

1 . Συγγραφεύς Ρωμαίος· 2 ,  Λίθο; πολύτιμος. 
3 ,  Κριτής του Ά δ ο υ . 4 ,  Μάρτυς. 5 ,  Βα σί
λειον τής Ευρώπης.

£««ίλη ö«o tei? Zoçtÿoif

N
7 4 1 . Γρίφος.

- P +  !  θ

Ε»τΛη ύΐΛ ce? iCcçeu'iiu

Λ Υ Σ Ε Ι Σ

<S· ftv«U|l91*lKtek *««η«ιυ· » Il 13 και b . 7Sf(.u I i

3 2 5 .  Σιμωνίδης (Σ ίμ ω ν, Ιδη , «· ) —  5 2 6  
Τροία, ρ ο ι ά , - 3 2 7 -  ’Α λ έ κ τ ω ρ - Ε « ω ρ ,  Πε· 
τεινός— χτήνος. -  3 2 8 -  Y * « ' 1*  * “ * )

5 2 9 -  Λ Ε Ω Ν Ι Δ Α Σ  8 3 0 -
Β  θ  4 - 0 + 0  0  0
Ρ  Η  . 0 0 0 0 0 0

Σ Κ Ο Ρ Ο Δ Ο Ν  0 0 0 0 0 0  
Ρ Σ  Ρ Α  _|_0 0  0 0 4 -

0 0 0 0 0 0I
ο
Σ

Τ
r
Ξ

0 0 > + 0  0 +  .

5 3 1 .  Διότι ό τάκης,_ διά νά μή χάση^ το 
μάθημά τον,ήναγκάσθή νά ύπάγη εΐς τό Σχολείο·, 
φέρων Εν χαινουργες υπόδημα χαί Sv παλαιόν. Ti 
>/j χαί τό V f Τ° ϋ  πρώτου ζεύγους,έσον με τόήμιβν. 
τού ζεύγους, δηλαδή μ ! fv χαινουργες ύπό8ημβ;( 
"Ομοίως τά */ι X*'1 V u  τ °ϋ δευτέρου ζεύγους, 
"βον μ ί  τό V% τού ζεύγους, ήτοι μό Sv παλαιόν
υπόδημα. — 3 3 2 ·  E î?  Παρισίους (Π ά ρις.Ι — 
S 3 3 - 5 3 7 '  Τ ή  προσθήκη τών^ γραμμάτων _ ί> 
χαί Ρ  σχηματίζονται αί λ εξε ις ; άργυρος, Μ ’ Ρ' 
τιος, φαρέτρα, άριστος, ράθυμος.— 5 3 8 ·  ΛΟΝ- 
ΑΙΝΟΝ ( Ι , α ύ Λ ό ; ,  2 ,  ¿0 » . 3 ,  ΤήΝ ος. 4 ; ' 
ΠάΑος. 5 ,  Μοίρα. 6 ,  ΣαρωΝιχός- 7 ,  f l ; ,  8, 
ιΝ α|.—  5 3 9 -  Βουλευου μεν βραδέως επιτέλει 
δέ ταχέως τά δόίάντα.—  S 4 0  Γ® Τ®ΡΤ^ "«ι 
χάριν έχει, —  5 4 1 -  Λαός πβλύς ύκό δούλε!«» 
διατελεΓ άχόμα.

3 4 2  Παναβήναια (Π α ν, Άθήναι, Α ) — 
5 4 3 -  Μηδέν (Μ ί.β έν .) - 5 4 4 -  Νους, π ο ύ ;.-- 
3 4 3 -  ’Α πό, πόα. —  5 4 6 -  
Τό  νέφος. — 5 4 7 -  ’Άνθρωπος 8 4 8 -  0
5 4 6 -  * 0  προβρωνούμενος ητο Α]ΪΑ
άνδριάς.—  5 5 0  5 5 3  Γινομέ- T P 0 U  
νη; τής ανταλλαγής διά τής 'Π Ε Ρ ^ Ε Τ Σ  
συλλαβής Λ οί, σχηματίζονται 
«I λέξεις φελλός, Πύλος, χαλάς, αύλος, — 
5 5 4 * 5 5 6 ·  * ·  "Ο τι χαί ιό  κουλό παιδί εινε 
α χ *  I f  ο » , χαί ή τρορή τού ίππου β.γυρ«».— 2, 
Με r t  ρίζι, διότι γυρίζει (γή-ρίζι). —  3 , Γο 
Ουράνιον Κράτος [ή  Κ ίνα )·— 5 5 7 ·  Κάμε -i 
καλό χαί ρίξ’ το  ’ςτό γιαλό. — 5 5 8 ·  ψ - ¡ - X  =  
ψυχή. — 5 5 9 -  Τ *  Μεδιόλα/α εινε σημανινή 
πόλις τής ’Ιταλίας.
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